
Avenue

Cleveland 3, 
■ HEndersi

NOVA DOBA
(NEW ERA)

URADNO GLASILO AMERIŠKE BRATSKE ZVEZE — OFFICIAL ORGAN OF THE AMERICAN FRATERNAL UNION

- - ■ p ^ Jjfrtered as Second Class M atter April 15th, 1926, a t The Post Office a t Cleveland, Ohio, Under the Act of March 3rd, 1870. — Accepted for Mailing a t  Special Rate of Postage, Provided for to Section 1103, Act of October 3rd, 1917, Authorized March 15th, 1925__________

— ŠT. 46. CLEVELAND, OHIO, WEDNESDAY, NOVEMBER 24 — SREDA, 24. NOVEMBRA, 1943 VOLUME XIX. — LETNIK XIX.

MOŠNI te d e n s k i
PREGLED

B6jl NA PACIFIKU
PfetekT*̂ 6 k°jne sile so konci 
živo v ,^edna Pr>čele z ofen- 
cer v Atr?, njem Pacifiku, in si-
meriške* SkUpini G ilbert- A ' 
otokih e,te So Se izkrcale na
» Tara" ’‘>- Boi1
ševršiin °men3enih otokov se 

iHnn ' oleS redne pehote in 
, „ 7 v teh bojih 
Ij ,m letalske sile Zedi- 

drugih nrza^: Iz navedenih in 
dobiva l, 0'1. Je razvidno, da 
Pacifik,, aVezniška ofenziva na 

n° večji razm ah.

Zav JUŽNA E V R O p A

'C e Škna -°fenziva v ItaliJi
>rj v. P°Casi in z velikimi 

le t)0 ,enJška obrambna č rta  
vsak rr° Cih krba in um ika;
s°teskrrSkl greben> za vsa’

"^ain ,■ m vsako vasico se 
Witi. avezniške čete h u d o  

živo ^rtlC* S0 razvili veliko 
»“siavij; f?** Pa r t izanom v Ju- 
t)°vci v.J,.. temu se bram-
?žr°^io Cn° .^ obro drže in po- 

aci3em velike izgube. 
^  Herv>vi bom bardirajo

?'1S i i n G r č ^ St0janke V JU"

V USKA 0PENzIVA
°^en2iva je še vedno v 

N e ž i vahu in skoro dnev
na ra„Ve,C'*e a î m anjše uspe- 
' iS T ?  t o č k a h fronte. 

j> v6 en so Rusi zavzeli

r°  severno11 Koro®ten ’ Prvo 
N'kih ’ go pa južno

rnesti npetskib močvirij.
, sta važni železniški 
•i6̂  sp« lrektna železniška 
S , S ? ! 111 južnih nem-
K#kvi ^  S tem Pretrgana. 
i j êna S° Zavzetje Rečice in 
i' ̂  Z,tA n.av(iušeno pozdravi
l i  80 ^emci ž moč-
j?oliko nnapadi potisnili Ruse 
h 1 je ir.-aZa ’̂ * 0 d a Po Par 

t  roke°latiVa spe  ̂ Prešla v 

« ; % t,/8 IZPOr> NEBA 
f  ^ v eč, " ? embra Je nadi °v sjD . •''h britiških bomb-
H ltl Liih° razde3anje na Ber- 
S  je ^W!gshafen. Na obe 

j kradlo nad 2500 t  o n 
( tMgl dan so ameriške 

kra-jI1‘*ave bombardirale 
u, 'be »a e ZaPadne Nemčije. 

ezn^ kih letal so bile

H* ti8°č waj,hne- Drugi na'tali je bil izvršen 
v noči 22. novembra,

V ncfLjENA ZMAGA 
*li 0 pretekli teden tro- 

k- japonski zmagi 
^falih VillU’ kj er da Je bilo 

v  r^nih ° ad -iOO am eriških 
,^PotiSK ^ v .  Ta izmišlje

vana da zttJaga je bila na-

^ ^ ebiva(S aČemu jaP°nske' 
L^U j *vu. kajti morna-

t Ptartmentu v Wash’
^ atlega pomorski bitki ni 

i JE P0R0CAL
' i  Wc tajnik Cordell f Hull

>i° c ar r ii° ko“s,'esaV ° b e u skupnemu zase- 
’ zbornic zveznega

poteku in zaključ
ili kon êrence v Mo-
4fj ? stfa5^esniki in senatorji 

80 Hulla navduše- 
k ̂ k in i !.in njegova izvaja- 
r i h t  a , aPlavzi. Najbolj 

k pIavz pa je nastal v 
ppfto ° "i6 Hull omenil brez*

ilî tv tvovalnost ruske
i 2a d°sego zavezniš

/  I St l,n ko Je imenoval 
(&au na za enega naj 

E  e 2. strani)
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NA RAZNIH FRONTAH 
BALKANA

DROBNE ZANIMIVOSTI

/

Da li bodo zavezniki pričeli 
z resno ofenzivo na Balkanu še 
to jesen, je odprto vprašanje. 
Za tako ofenzivo govori primer
na bližina zavezniške vojske v 
Italiji in v severni Afriki, proti 
pa zimsko vreme na goratem 
Balkanu. V poštev se mora je
mati tudi morebitna skorajšna 
zavezniška invazija severoza- 
padne evropske obale; v prime
ru take invazije bi ostal Bal
kan bolj postranska fronta. Ni- 
kakega dvoma pa ni, da se med 
zavezniki in Nemci že otvarja 
delna aktivna fronta na Bal
kanu.

Na primer, zavezniki poma
gajo jugoslovanskim partiza
nom z materialom in z letal
skimi napadi na važne nemške 
postojanke na Balkanu. Nemci 
imajo samo dve železnici, ki vo
dita na balkanski polotok; eno 
skozi Jugoslavijo in v dolino 
Vardarja, dri^go preko Bolga
rije skozi Sofijo. Prvo železnico 
so zavezniški letalci že večkrat 
poškodovali z napadi na Skop
lje, drugo pa z nedavnimi le
talskimi napadi na železniško 
'omrežje v Sofiji na 'Bolgar
skem.

Nadaljni boji med zavezniki 
in Nemci se vršijo v Egejskem 
morju, kjer so Nemci iztrgali 
zaveznikom dva mala otoka, 
namreč Kos in Lero. Pri za
vzetju slednjega so Nemci uje
li osem tisoč ujetnikov, Angle
žev in Italijanov. Ako dobro 
oboroženi zavezniki včasi pod
ležejo preveliki premoči in iz
gubijo kako postojanko, pač ni 
čudno, če se neprimerno slabe- 
je oboroženi jugoslovanski par
tizani ne morejo marsikje me
riti z veliko nemško premočjo. 
Redke so vojne, kjer bi bila 
vedno ena stran zmagovita. Vse
kakor ni dvoma, da bodo zavez
niki s sodelovanjem domačih 
balkanskih patriotov prepodili 
Nemce z Balkana, ko pride pra
vi čas.

Današnji razgibani časi nam 
prinašajo nove iznajdbe, iz
boljšanja raznih vrst in najraz
ličnejša dognanja v mnogo več
jem številu kot kdaj prej. Voj
ne razmere stavijo stotere nove 
zahteve, katerim je treba zado
stiti na en ali drugi način. Pra
vijo, da potreba je najbolja 
učiteljica, in potreb nam je pri
nesla vojna v preobilici. Posle
dica je, da se pridno učimo. 
Marsikaj, česar se naučimo 
zdaj, pa nam bo koristno služi
lo tudi po vojni.

Umetni gumij, na primer, bo 
ostal med nami za stalno. S tem 
ni rečeno, da ne bi več rabili na
ravnega gumija, ki se pridobi
va iz soka gumijevih dreves, če 
ga bomo dobili po primernih 
cenah in inozemstva, toda iz
delovanje gumija oziroma do
brih nadomestil za gumij je ta
ko napredovalo, da ne bomo v 
bodoče več odvisni od importa.

Motorizirana vojska potrebu
je ogromne količine gasolina, in 
sicer najboljšega gasolina. To 
velja posebno za letala. Vsled 
te potrebe so tozadevni eksperti 
razvili neprimerno boljši gaso- 
lin kot smo ga kdaj prej po
znali. To bo po vojni dobro slu
žilo civilnim potrebam.

Pridelovanje živil je važno v 
vseh časih, posebno važno pa je 
v vojnem času, ko je mnogo 
ljudi zaposlenih pri drugih po
slih, jesti pa morajo vsi. Mili
joni vojakov ne pridelujejo ži
vil, istotako tudi ne milijoni in
dustrijskih delavcev, izmed ka
terih so mnogi bivši farmerji. 
Pridelke farm ogražajo razni 
inrčesi, katere je treba uničeva
ti. V to svrho se rabi rastlinski 
strup, imenovan rotenone. Su
rovine za izdelovanje tega stru
pa smo pred vojno dobivali iz 
Daljnega Vzhoda in ta import 
nam je vojna večinoma prepre
čila. Zdaj dobivamo korenine 
rastlin “derris,” ki vsebujejo 
rotenone iz republik: Peru, Bra
zilija, Ecuador, Colombia in 
Venezuela. V teh deželah raste 
rastlina divja. Poljedelski de
partment Zedinjenih držav po
maga zdaj pri nasadih te rast
line republikam Mexico, Gua
temala, Costa Rica, Honduras, 

(Dalje na 5. strani)

REŠEVANJE MLADIH 
ŽIVLJENJ

Poročilo v listu New York 
Times, datirano 10. novembra, 
navaja, da se vrše skoro nepre
stani boji med slovenskimi par
tizani in Nemci na ozemlju med 
mesti Ljubljana, žumberak, 
Delnice, Kočevje, Cerknica in 
Novo mesto. Partizani so V 
ofenzivi tudi na Gorenjskem, 
štajerskem in v Slovenskem 
Primorju. Dalje poroča isti list, 
da so slovenski partizani tako 
porušili železniško zvezo med 
Beljakom in Gorico, da je bila 
tri tedne nerabna. Ko so Nem
ci progo popravili, so partizani 
razstrelili 20. metrov dolgi že
lezniški most. Tudi železniške 
proge med Ljubljano in Trstom 
ter med gušakom in Karlovcem 
so partizani tako pokvarili, da 
jih Nemci niso več tednov mogli 
rabiti.
' Novi nemški poskusi prepo

diti jugoslovanske partizane z 
jadranske obale, so bili brez
uspešni. Nemški napadi na 
Trogir in na otok Brač so bili 
odbiti. Zavezniški letalci so 
bombardirali Drač v Albaniji in 
pristanišče Splita v Dalmaciji. 
Nemci so s četo tisoč mož sku
šali zavzeti štiri tisoč čevljev 
visoki hrib Mosor, pa so jih par
tizani odbili. Pri tem so jim 
pomagali tudi zavezniški letal
ci. Poročila o manjših spopa
dih med Nemci in partizani pri
hajajo tudi iz bližine Sarajeva 
in drugod.

Provtnce Ljubljana, Trst, Go
rica, Istra, Kvarner in Furlani
ja; ter otok Veglia so zdaj pod 
nfemško civilno upravo.

(Dalje na 8. strani)

NELSON O RUSIJI
Donald M. Nelson, načelnik 

odbora za vojno produkcijo, ki 
se je po enomesečni odsotnosti 
vrnil v Washington, se je zelo 
navdušeno izrazil o ruskem voj
nem programu. V Rusiji se je 
mudil tri tedne po posebnih 
opravkih za predsednika Roo
sevelta. Dejal je, da mu Rusi 
niso prikrivali ničesar in da so 
mu pokazali vse, kar je želel 
videti. Glede ruske vojne' pro
dukcije se je izrazil, da je si
jajna, v enem oziru celo boljša 
od ameriške, namreč glede do
stave materiala v tovarne in od
preme iz istih.

Posebno navdušeno in pohval
no se je izrazil o ruskem ljud
stvu, kateremu ni nobena žrtev 
prevelika za najboljšo opremo 
i-deče armade. V vojnih indus 
trijah  vršijo ženske prav tako 
dobro delo kot moški. Večina 
industrij posluje na dva šihta 
po enajst ur in šest dni v tednu; 
težke industrije pa obratujejo 
na tri osemurne šihte; Umetni 
gumij izdelujejo Rusi zelo 
uspešno.

Dalje je Mr. Nelson povedal, 
da Rusi zelo visoko cenijo ame
riško industrijo in da so zado
voljni z ameriško opremo, ki 
jim je dostavljena. Posebno jim 
ugajajo ameriška napadalna 

(Dalje n a  2. strani)

Na raznih frontah sveta je 
dandanes stotisoče ameriških 
vojakov. To so po veliki večini 
mladi ljudje, pred katerimi je 
še večji del življenja, ako pri
dejo .srečno iz vojnega meteža. 
Zdravniška služba za fronto je 
dandanes dobro organizirana in 
vzame ranjence v oskrbo, kakor 
hitro je mogoče. Z noVimi zdra
vili, ki preprečujejo okuženja, 
in s krvno plazmo, ki nadomesti 
izgubljeno kri, so rešena živ
ljenja tisočev in tisočev ranjen
cev. Krvna plazma se izdeluje 
iz krvi, ki j o v to svrho daruje 
civilno prebivalstvo. To se vrši 
potom posebnih postaj Ameri
škega rdečega križa.

V Clevelandu, Ohio, je taka 
postaja “Blood Donor Serv
ice” nameščena na 1227 Pros
pect Avenue. Telefonska števil
ka je : Superior 1800. Omenjena 
postaja nas naproša, da obja
vimo poziv za številnejše prija
ve darovalcev krvi. Nova kvo
ta za Cleveland je 4000 daro
valcev tedensko. Vsaka zdrava 
oseba primerne starosti ,lahko 
od časa do časa prispeva po en 
pint krvi. Nekateri darovalci v 
Clevelandu so že na ta način 
prispevali kri za reševanje mla
dih življenj na bojišču po osem
krat, desetkrat in večkrat. Mno
gi drugi, ki bi lahko kaj pri
spevali v tem oziru, se še niso 
odzvali temu pozivu. Zamuda 
časa je neznatna, komaj eno 
uro. Ta zamuda enp ure morda 
pomeni desetletja življenja za 
mladega moža, ki je obležal 
ranjen na bojišču. Postaja 
Blood Donor Service v Cleve
landu je odprta za registracijo 
od 9. m-e dopoldne do 8. ure zve
čer. Darovalci krvi so posebno 
zaželjeni med deseto uro do
poldne in polčetrto uro popol
dne. Vsi tisti Clevelandčani, ki 
so pripravljeni enkrat ali več
krat prispevati pint krvi, naj se 
prijavijo gori omenjeni postaji, 
osebno ali telefonično.

Prilično isto, kar velja za po
stajo Blood Donor Service v 
Clevelandu, Ohio, velja tudi za 
druge slične postaje, katerih je 
nad BO razdeljenih širom Zedi
njenih držav. Rojaki, ki so pri
pravljeni prispevati kri za reše
vanje mladih življenj na bo
jiščih, naj se v to svrho prija
vijo pri postajah svojih okro
žij. Oddaja pinta krvi bo po
vzročila približno eno uro časa 
zamude4Ta ura časa pa bo mor
da rešila 25, 50 ali več let živ
ljenja mlademu možu na boji
šču. In kdo ve, če ne bo med te
mi rešenci tvoj sorodnik ali tvoj 
prijatelj. Sobrat, sosestra, čita- 
telj, misli na to in stori, kar ti 
narekuje srce!

GLASOVNA RADIJU
V Zedinjenih državah je men

da malo ljudi, ki ne bi posluša
li programe radijskih postaj. 
Mnogi teh programov vsebuje
jo poročila o tekočih dogodkih. 
Novic je v teh vojnih časih 
mnogo in dosti teh novic nam 
sporoči radio prej kot jih či- 
tamo v časopisih. Nekateri po
ročevalci teh novic dosežejo le 
okrožja določenih mest ,drugi 
govore vsej Ameriki. Kdo in 
kakšni so ti radijski poročeval
ci ?

Za okrožje mesta Clevelanda 
je eden izmed najbolj priljub
ljenih radijskih poročevalcev 
Lowell Thomas, rojen v Wood- 
ingtonu, Ohio, in vzgojen v 
Cripple Creeku, Colorado. Po- 
sečal je več ameriških univerz, 
potoval je mnogo v inozemstvu 
in napisal je več knjig.

Walter Winchell je začel svo
jo kariero kot pevec v nekem 
gledališču v New Yorku in je 
mnogo potoval. Tam se je tudi 
začel udejstvovati v časnikar
stvu. Radijski poročevalec je že 
od leta 1930.

Raymond Gram Swing je bil 
rojen v državi New York leta 
1887 in je pričel svojo časopis
no kariero v Clevelandu, Ohio. 
Bil je poročevalec v prvi sve
tovni vojni in je nekaj časa 
posloval kot evropski korespon- 
dent za ameriške liste. Pozneje 
je postal korest>ondent v Wash- 
ingtonu in kot radijski poroče
valec se je priljubil ameriškim 
poslušalcem leta 1939 ob pri
liki nacijttke invazij« Poljske.

Hans V. Kaltenborn je bil 
rojen leta 1878. študiral je na 
harvardski univerzi in se je 
bojeval v ameriško-španski voj
ni. V Evropo je potoval tride
setkrat. Imel je priliko osebno 
govoriti s Hitlerjem, Mussoli
nijem, čiang Kajšekom in dru
gimi visokimi glavami. Dvajset 
let se je udejstvoval v časni
karstvu v New Yorku.

Gabriel Heater je časnikar in 
pisatelj in se že deset let udej- 
styuje na radiju. Poznan je po
stal kot radijski poročevalec 
posebno ob priliki, ko je bil 
ugrabitelj Lindberghovega otro
ka usmrčen. Nekoč je bil tudi 
korespondent v Parizu.

(Dalje na 6. strani)

LJUDJE BREZ DOMA
Po statistiki, ki so jo zavez

niki sestavili iz raznih doku
mentov, kateri so jim na razpo
lago, je v Evropi nad 21 in pol 
milijona brezdomovincev, to je 
ljudi, ki so bili nasilno pre
gnani ali odpremljeni z njiho
vih domov. Od teh je največ v 
Nemčiji, namreč nad osem mi
lijonov; na Poljskem jih je pol
drugi milijon, v Rusiji nekaj 
nad en milijon, v raznih krajih 
svojih dežel ,toda izven domo
vinskih krajev pa jih je okrog 
osem in pol milijona.

Največ brezdomovincev je iz 
Poljske, namreč več kot osem 
in pol milijona; iz Francije je 
skoro tri in pol milijona brez
domovincev, iz Rusije več kot 
milijon in pol, iz Češkoslovaške 
tudi nad milijon in pol. V preg
nanstvu v Nemčiji je največ 
Poljakov, namreč skoro dva in 
pol milijona; Francozov je tam 
skoro dva milijona, Čehoslova- 
kov nad 800,opo, Rusov tudi 
okrog 800,000.

Jugoslovanov je bAo po tej 
statistiki pregnanih iz njihovih 
domovinskih krajev 1,387,417. 
Od teh jih je 550,000 razpršenih 
po raznih delih Jugoslavije, v 
Nemčiji pa jih je 419,207. Na
daljni Jugoslovani so razpršeni 
pledeče: 170,000' na Poljskem;

(Dalje na 2. strani)

VELIK POMEN KRIMA 
ZA ZAVEZNIKE

VSAK PO SVOJE

ganu, 111., priredijo v soboto 27. 
novembra skupno domačo zaba
vo s plesom. Dobiček prireditve 
je namenjen za nakup božičnih 
daril za člane-vojake. Med so
delujočimi društvi je tudi dru
štvo št. 94 ABZ. Zabava se bo 
vršila v Slovenskem narodnem 
domu v Waukeganu in se bo 
pričela ob 7. uri zvečer.

*
Družabni večer z večerjo pri

redi na večer 11. decembra po
družnica št. 1 Slovenskega ame
riškega narodnega sveta v De
troitu v počast pisatelja Louisa 
Adamiča. Prireditev se bo vrši-, 
la v Slovenskem delavskem do
mu na 437 Livernois Ave. in se 
bo pričela ob 7. uri zvečer. Po 

(Dalje na 2. strani)

Videti je, da bodo Rusi v bliž
nji bodočnosti likvidirali Nemce 
na polotoku Krimu, ki sega v 
Črno morje, in vojaški strokov
njaki z napetostjo čakajo toza- 
d e v n i h  nadaljnih razvojev. 
Vzrok tega zanimanja je v dej
stvu, da bo Krimski polotok v 
trenotku, ko ga bodo Rusi po
polnoma zasedli, mogel postati 
velikanska baza za težka bomb
na letala, ne glede na to, da bi 
bil obenem tudi pomorska baza 
za mornariško vojno v smeri 
rumunskih obal in bolgarskih 
transportnih središč, katerih se 
zdaj poslužujejo nemške voja
ške sile.

Nemško vojaško silo na Kri
mu so Rusi nedavno popolnoma 
odrezali od ostalih nemških ar
mad. Krim ja odrezan na seve
ru, kjer je z ozkim komadom 
ozemlja spojen z rusko celino, 
in odrezan je na vzhodu, kjer 
ga od Kavkaza loči ozki Ker- 
čenski preliv. Nemci morejo 
vzdrževati nekaj stikčv z nem
škimi armadami na celini le še 
z ladjami in z letali. Koliko 
Nemcev je na Krimu, ni točno 
znano, vsekakor pa je samo 
vprašanje časa, kdaj jih bodo 
ruske klešče popolnoma stisnile.

Letala, katerih baze bi'bile na 
Krimskem polotoku, bi z naj
večjo lahkoto dosegla vse konce 
in meje satelitskih ozemelj, in 
tudi zatočišča nemške vojne in
dustrije v Avstriji, Češkoslova
ški ter južnih predelih Nemčije 
same'.

Strokovnjaki za zračno vojno 
prerokujejo, da bo prišlo do te
ga, da bodo letala priplula na 
Klim iz Italije preko evropske
ga kontinenta, in nazaj, kar bi 
ogromno povečalo tovor bomb, 
namenjenih ciljem na balkan
skih ozemljih. Objekti največje 
važnosti, kot na primer petro
lejska polja v Ploestiju na Ru- 
munskem, bi bfla takorekoč v 
neposredni bližini. Morda še 
hujša bi bila grožnja za nemške 
prometne zveze.

Zaradi gerilske vojne na Bal
kanu, posebno v Jugoslaviji in 
Grčiji, je Nemcem nemogoče iz
koristiti v celoti oziroma sploh 
v velikem obsegu železniške zve
ze za oskrbovanje zunanjega 
obroča svojih obrambnih pozi
cij. Prisiljena je radi tega, ve
dno bolj in bolj uporabljati po
morska pota. Na progah preko 
Jadranskega morja imajo Nem
ci vedno večje težave, ker so 
tam v kleščah med jugoslovan
skimi gerilci, ki jih čakajo na 
eni strani, in zavezniškim letal
stvom,* ki ima svoje baze v Ita
liji. To je Nemce privedlo do 
tega, da vedno bolj intenzivno 
uporabljajo bolgarska pristani
šča, kakor tudi rumunska, in 
potem prevažajo svoje dobave z 
ladjami preko črnega morja, 
skozi Dardanele in v Egejsko 
morje.

Zavezniške zračne in tudi po
morske sile store seveda vse, kar 
morejo, da bi jim pretrgale to 
dovozno cesto, prav kot to dela
jo v področju Jadranskega 
morja, toda težkoče so velike, 
ker nimajo v pripravni odda
ljenosti nobenih zračnih baz za 
neobhodno potrebna napadalna 
letala. Ta težkoča bi v veliki me
ri izginila, ako bi mogli zavez
niki dobiti zračne baze v Mali 
Aziji. Ako bi se to pripetilo, bi 
vojna v tem področju zadobila 
popolnoma drugačne izglede.

Verjetno je, da je moskovska 
revija- “Vojna in delavstvo” na 
podlagi sličnih -zaključkov ne
davno pisala, da je turška nev
tralnost popolnoma izgubila 

(Dalje na 2. strani)

Na konferenci v Moskvi so se 
zastopniki Amerike, Anglije, 
Rusije in Kitajske zedinili, da 
za nekaj časa po vojni bodo 
omenjene štiri velesile skrbele 
za mir in red, da se mali peteli
ni ne skavsajo med seboj; Ko se 
kri nekoliko ohladi, bodo pa tu
di mali narodi povabljeni, da 
sodelujejo pri vzdrževanju mi
ru in splošni p o v o j n i rekon
strukciji. Pa so se nekatere “za
mejile vlade” že oglasile, da 
jim omenjene določbe delajo 
krivico. Po njihovem mnenju bi 
morale Amerika, Anglija in 
Rusija najprej pregnati Nemce 
iz okupiranih dežel, potem pa 
hrž izročiti vajeti zamejnim 
vladam, da spet zavladajo po 
starem. Američani, Rusi in An
gleži naj se le tepejo za. osvo
boditev podjarmljenih dežel, 
po doseženi zmagi pa naj se 
poberejo domov in dajo vso be
sedo zamejnim vladam, ki so 
ves čas vojne lenarile na var
nem v inozemstvu. Vrnivše se 
zamejile vlade bodo že poskr
bele za izkoriščanje svojih iz
črpanih ljudstev in za prilike 
novih vojn!

*
Vojna nima rešpekta niti za 

take praznike kot je božič. Le
tošnja božična darila in vošči
la bo razpršila na vse vetrove 
sveta in na dva meseca časa. 
In naši vojaki na raznih fron
tah bodo obhajali božič, kadar 
koli jih bodo dosegla božična 
darila in voščila.

Med Američani vseh vrst, kar 
vključuje tudi ameriške Sloven
ce in Jugoslovane, je mnogo 
prerekanja, kar je na en način 
vsega obžalovanja vredno. Na 
drug način pa to kaže, da smo 
živi in bojeviti, kar ni tako sla
bo. Ko bomo vsi samo kimali 
in se strinjali v vseh podrob
nostih, ne bo več dosti življenja 
v nas. Dokler smo nesebično in 
odkritosrčno prepričani, da se 
borimo na strani pravice in res
nice, se nam ni treba bati izida. 
Vsi smo zmotljivi, povsod se do
bi nekaj sebičnežev, ki zasledu
jejo le lastne koristi ter se po
žvižgajo na narod in človeštvo, 
toda velika večina ljudi je po
štena in ima dobre namene. Ta
ko končno vedno zmagata pra
vica in resnica. Prav je, da smo 
živi in bojeviti, toda bodimo 
pošteni in dostojni!

V listih smo čitali, da v Nem
čiji izdelane klobase ne vsebu
jejo nikakega mesa. S čim so 
črevesa napolnjena, poročila ne 
povedo. Pri nas glede klobas 
še ni tako slabo, ker še vedno 
vsebujejo nekaj poštenega me
sa, toda zdi se, da bomo kmalu 
pušili cigare brez tobaka.

*
Ko so Nemci okupirali boga

to Ukrajino, so večino mlajše
ga domačega prebivalstva od
vedli v industrijsko sužnost v 
Nemčijo in na vsa boljša mesta 
v Ukrajini naselili nemške civi
liste iz rajha. V začetku tega 
meseca, ko je nemški vojski v 
Rusiji začelo za nohte iti, so 
nemški civilisti v Ukrajini in 
celo ponekod na Poljskem dobi
li ukaz, da se vrnejo domov, če 
hočejo sami sebi dobro. In za
čele so se iz Rusije vleči dolge 
procesije teh nemških vsiljiv
cev. Tja so bili prišli z vlaki 
in avtomobili, nazaj pa romajo 
s konjsko vprego ali peš, ker 
Nemcem primanjkuje mehani
ziranih transportnih sredstev 
čelo za vojaške potrebe. Zdi se, 
da se bodo slični romarji kmalu 
podali na božjo pot v Nemčijo 

(Dalje na 2. strani)
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ZAHVALNI DAN
Zahvalni dan je pristen ameriški praznik, ki sega da

leč v zgodovino naše republike. Temelji v glavnem na 
razpoloženju kmečkega prebivalstva v pozni jeseni, ko so 
bili poljski*pridelki srečno pospravljeni in so bile zaloge 
hrane in kuriva za zimo srečno pod streho. Tak srečen 
zaključek letnega dela je bilo vredno proslaviti s primer
no gostijo in ta običaj se je ohranil do današnjih dni. Ta 
praznik je obdržal svoj pomen tudi v današnji industri
jam i dobi, ker končno vsi živimo od pridelkov naših 
farm. Letos so bili pridelki naših farm obilni, kljub de
loma neugodnemu vremenu. Res je, da je količina neka- 
teiih pridelkov manjša kot običajno, toda najvažnejših 

' živil se je pridelalo znatno več kot druga leta. To pome
ni, da bo dovolj hrane za nas doma in za naše vojake, ne 
glede na to, da moramo in bomo morali pošiljati velike 
količine živil našim zaveznikom. Izbira živil ne bo tako 
velika kot v mirnih časih, toda stradati ne bo treba niko
mur. Za to smo lahko hvaležni Bogu ali dobri usodi, ka- 
kcr pač kdo stvar razume.* * *

Instanci, katero smatramo za pravo, smo ob priliki 
letošnjega Zahvalnega dne lahko hvaležni tudi za izred
no izboljšano vojno situacijo. Lani ob tem času so naši 
sovražniki še kontrolirali večino Afrike, bili so globoko v 
Rusiji in skoro prosto so se gibali na Pacifiku; sovražne 
podmornice pa so grdo mrcvarile našo plovbo. Danes, po 
enem letu, se zavezniške sile čvrsto uveljavljajo na Pa
cifiku, divjanje sovražnih podmornic na Atlantiku je sko
ro paralizirano, zavezniške aim ade so likvidirale sovraž
nike v Afriki, v Siciliji in v znatnem delu Italije, ruske 
armade podijo Nemce proti njihovim mejam in zavezni
ški letalci bolj in bolj učinkovito mehčajo osrčje Nemči
je. Do konca vojne je morda še daleč, toda mi smo mno
go bližje zmagi kot smo si upali predstavljati pred letom 
dni. Na vseh frontah so padle mnoge naše žitve, in prav 
j .3, da se ob priliki Zahvalnega dne s hvaležnostjo in spo
štovanjem spomnimo teh žrtev, ker njim se ijnamo v glav
nem zahvaliti za naše uspehe.* * *

Ob priliki letošnjega Zahvalnega dne smemo biti 
hvaležni tudi vsem tistim državnikom, ki so pripomogli, 
da je na konferenci v Moskvi prišlo do takega poštenega 
sporazuma med zavezniki, posebno med Ameriko, Angli
jo in Rusijo. Mnogo strupene navlake, ki so jo plačanci 
Berlina in Rima nagrmadili na pota zaveznikov, je od
stranjene. Med zavezniki je vsta'o žaupanje in nastalo 
sodelovanje, ki je potrebno za čim prejšno in popolno 
zmago nad sovražniki in za upostavitev in vzdrževanje 
trajnega miru m'ed narodi. Res je to šele začetek, toda za
četek je dober, in iz dobrega začetka se lahko sklepa na 
dober nadaljni razvoj, ki bo v koiist vsemu človeštvu.

* * *
Ob letošnjem Zahvalnem dnevu je tudi primerno, 

da se kot člani Ameriške bratske zveze hvaležno spomni
mo vseh tistih bratov in sester, ki so pripomogli, da je
kam panja vpisovanja novega članstva v proslavo 46-let- 
nice naše organizacije tako dobro uspela. V 45 tednih 
kampanje vpisati v vrste našega članstva nad 1,500 no
vih članov ni mala reč. To v teh izrednih vojnih časih, 
ko so ljudje zaposleni do utrujenosti, ko mladina odhaja 
v vojaško službo, ko je transportaeija otežkočena in ko 
sto skrbi in nevšečnosti visi nad mnogimi našimi člani, 
kakor tudi nad prospektivnimi kandidati za članstvo. Ti
sti dobri člani in članice, ki so kljub vsem oviram vpiso
vali novo članstvo, so se izkazali za prave apostole Ame
riške bratske zveze in njenega bratskega udejstvovanja. 
Pozabili so na svojo utrujenost in na svoje skrbi in so se 
požrtvovalno zavzeli za porast organizacije, katero ljubi
jo. Njihovo delo ni bilo lahko; to vfe vsak, ki se je kdaj 
tozadevno udejstvoval. Dajmo jim priznanje in bodimo 
jim hvaležni. Naj jim bo vesel Zahvalni dan in srečni vsi 
sledeči dnevi!

Iz urada glavnega tajnika c4. B.
NOVOLETNA NAGRADA DRUŠTVENIM TAJNIKOM 

Našim društvenim tajnikom in tajnicam tem potom nazna
njam, da jim  je glavni odbor tudi letos odglasoval nekaj na
grade za trud in delo, ki so ga imeli pri /colektanju mladinskih 
asesmentov tekom leta 1943.

Nagrada znaša 36 centov od vsakega dobrostoječega mla
dinskega člana z dnem 31. decembra 1943 in bo nakazana tajni
kom in tajnicam v drugi polovici meseca januarja 1944.

Mncgim našim članom in članicam ni znano, da društveni 
tajniki in tajnice ne prejemajo od svojih društev nobene od
škodnine za pobiranje mladinskih asesmentov, zato jim naš 
glavni odbor že nekaj let sem nakazuje nekaj darila iz mladin
ske blagajne. Ta darila sicer niso velika, če se upošteva številna 
pota, ki jih mora društveni tajnik narediti predno izkolekta 
mladinski asesment, a so kljub temu hvaležno sprejeta, ker iz
ražajo obenem priznanje za delo, ki so ga naredili za dobrobit in 
napredek mladinskega oddelka. >

Z odobritvijo te nagrade se torej glavni odbor prav lepo 
zahvali vsem agilnim društvenim tajnikom in tajnicam ter 
drugim aktivnim društvenim uradnikom in uradnicam za zani
manje, ki so ga pokazali za naš mladinski oddelek in za vse na
pore, ki so jih naredili za rast in napredek istega. Upamo in 
želimo, da bi bili enake naklonjenosti deležni tudi prihodnje leto.

Z bratskim pozdravom,
ANTON ZBAŠNIK, glavni tajnik.

James W. Gerard, bivši ame
riški poslanik v Nemčiji pred 
prvo svetovno vojno, je v ne
kem svojem nedavnem govo
ru dejal, da prav za prav ni ni- 
kake razlike med naciji in po
vprečnimi Nemci. Ko so v tej 
vojni nemške- armade zmago
vale, so vsi Nemci, javno ali na 
tihem, oboževali H itlerja in na
cizem. Nobenega Nemca ni pe
kla vest zaradi grozodejstev, ki 
so jih naciji počenjali v zase
denih deželah. Zdaj, ko se na- 
cijem počasi pa gotovo pribli
žuje dan obračuna, se pa že 
pojavljajo krivi preroki, ki sku
šajo svet prepričati, da so Nem
ci v splošnem skoro angelske 
nature, samo maloštevilni naci
ji da so bad boys.

V Los Angelesu je bila ne
davno ustanovljena agencija, ki 
obljubuje, da bo pokrivala po
trebe povprečnega človeka od 
rojstva do smrti. Ta oskrba se 
začne s plenicami in varnostni
mi iglami m zaključi’ s 'krjlto 
in nagrobnim kamnom. Pa še 
pravi kdo, da Američani niso 
tem eljiti!

*
V countyu Poinsett v državi 

Arkansas se je neki mož javil 
naborni komisiji, se predstavil 
kot vzdrževatelj velike družine 
in v potrdilo predložil od nje
gove žene napisano pismo. Vse
bina pisma je bila sledeča:

“Draga armada Zedinjenih 
držav: Moj mo? me je napro
sil, da napišem to pismo in na
vedem, da vzdržuje družino. 
On ne zna čitati, zato mu ne 
povejte vsebine. Kar vzemite 
ga k vojakom. Odkar sem ga 
pred osmimi leti poročila, ne 
dela nič, samo razgraja in po
piva. Jaz pa moram preživljati 
njegovih sedem otrok. Mogoče 
ga pripravite, da bo nosil pu
ško. On je dober pri jedi in pri 
s tie ljan ju  veveric. Vzemite ga 
in hvala vam. Jaz potrebujem 
živež in njegovo posteljo za 
otroke. Ne povejte mu tega, sa
mo vzemite ga . . .”

Slavna armada je imela usmi
ljenje z ženo in je moža vzela.

*
V Durbanu v Južni Afriki, 

kjer je med domačini plemena 
Zulu običaj kupovanja žen, se 
je bil neki prospektivni ženin 
dogovoril z očetom svoje pro- 
spektivne neveste, da plača za
njo $88.00 v gotovini in sedem 
krav na parkljih. Predno pa j e ' 
bila transakcija izvršena, se je ' 
prospektivni tast premislil i j i i  

dvignil ceno neveste na $128.00 i  

in osem krav. ženin se je prito
žil pri oficielnemu kontrolerju; 
cen življenjskih potrebščin, pa 
brez uspeha, ker slednji ni sma-| 
tral ženo za življenjsko potreb-j 
ščino. Zulu, ki je dobil koš, se| 
zdaj po auluško priduša nad 
vojno inflacijo.

*
•

Zapadno od Chicaga je ne-j 
iavno velik ptič ustavil vlaki 
kar je nenavaden čin celo za 
/ojne čase. Bil je samozavesten 
irel, ki se je zaletel v žarnico

lokomotive in jo razbil. Ptič je 
sicer obležal mrtev na progi, to
da vlak je bilo treba ustaviti za 
toliko časa, da so žarnico po
pravili. Druge' nesreče ni bilo. 
Slučaj pa dokazuje, da navadno 
vselej izgubi tisti, ki se skuša z 
vlakom. .

■ *
Donald; M. >Nelson, načelnik 

odbora za vojflo produkcijo, ki 
se je nedavno mudil v Rusiji, 
si je ogledal več ruskih vojnih 
industrij. V neki tovarni za iz
delovanje topov je opazil, da 
zunanje strani novo izdelanih 
topovskih cevi niso izglajene, in 
je na to opozoril delovodjo. Na
govorjeni mož. pa je s smehom 
odvrnil: ‘‘Ničevo! Notranjost 
cevi je izglajena natančno po 
predpisih in od tam frčijo kro
gle, ki pobijajo sovražnike!”

*. m
V Portlandu, Oregon, je bil 

pripeljan v bolnišnico Paul H. 
Thorsen, ki j« imel zdrobljeno 
p o g ačo , Jili^g>st v kolenu. Po
vedat jq, d ^  mu je njegova iz
voljenka hotela^ nežno sesti na 
kolena, pa ji je spodletelo in je 
sedla z vso ^ežo svojega konti
nenta. Some baby!

- • t

Prijatelju  Cahe ju se je sa
njalo, da je  prisostvoval Hit
lerjevemu pogrebu. Mrtvega 
diktatorja, so, spremljale na po
kopališče silne množice ljud
stva. Vse je bilo tiho, toda, ko 
so spustili krsto v grob, je na
stalo tako ploskanje, da so mo
rali pogrebci proceduro dva
najstkrat ponoviti. To se pravi, 
da so morali H itlerja enajst
krat dvigniti iz jame in dva
najstkrat spustiti v grob. Kaj 
je Cahe j prejšnji večer pil, ni 
povedal.

Kako vsako leto* se bodo tu
di letos oglasili cinični “kikar- 
ji” s trditvami, da nimamo za 
kaj biti hvaležni na letošnji 
Zahvalni dan. Kronični^ kikar- 
jav, ki so nezadovoljni z vsem 
svetom in sami s seboj, ne bo 
nihče izpreobrnil, mi pa vemo, 
da smo lahko hvaležni usodi za 
marsikaj. .

_ '
Na primer : da imamo zdrave 

ude; da n&pogrešamo niti jedi 
niti p ijače ;'ek t^m o  primerno 
oblečeni; da imamt^-gorka sta
novanja; da nismo v vojnem 
ujetništvu ali koncentracijskem 
taborišču; da na naša bivališča 
ne dežujejo bombe; da gremo 
lahko, kamor hočemo, podnevi 
in ponoči;-da govorimo in či- 
tamo lahko, kar hočemo; da 
svobodno poslušamo domača in 
inozemska radijska poročila; 
da tajna policija ne udira v na
ša stanovanja; da se nam ni 
treba skrivati v gozdih ali v 
podzemeljskih vbtlinah; da po
tom svobodnih in tajnih voli
tev izbiramo naše uradnike; da 
naš,e primeroma male in nebo
leče žrtve, ki jih doprinašamo 
k vojnim naporom, prispevajo 
k zmagi pravice in svobode nad 
tiranstvom; z eno besedo: da 
imo v Ameriki!

A. J. T.

SLOVENSKE VESTI

(Nadaljevanje s 1 . strani)

VSAK PO SVOJE
(Nadaljevanje s 1. strani)

tudi iz Jugoslavije, če  jih  par
tizani ne bodo prej na licu me- 
; a naučili moliti kozje molit- 
\ice.

*5*
Nacijske oblasti na Holan- 

ekem so prepovedale krm iti 
prašiče s krompirjevimi olup
ki. Vsi k ro m ;ir je .i olupki mo

rajo biti oddani oficielnim ko- 
lektorjem. Kdor bi se temu uka
zu ne pokoril, mu preti šestme
sečni zapor ali globa tisoč ho
landskih goldinarjev. Kakšne 
delikatese izdelujejo Nemci iz 
krompirjevih olupkov, ki jih 
uropajo izpred rilcev holand
skih prašičev, poročilo ne pove.

večerji bo Mr. Adamič govoril o 
sedanjem položaju v Sloveniji, 
Jugoslaviji in na Balkanu sploh.

*
Iz Canon Citya, Colorado, je 

tajnica tamkajšnjega društva 
Triglav, št. 147 ABZ, Mrs. Julia 
Škrabec poslala uredništvu No
ve Dobe izrezek lokalnega li
sta “Daily Record”, iz katerega 
povzamemo sledeče:

Štabni saržent Frank Yeko- 
vich je prišel dne 9. novembra 
na dopust k staršem v Canon 
City, obložen kar s sedmimi me
daljami. Med temi sta križec za 
letalsko odličnost in kolajna 
škrlatnega srca. Letalski križec 
je dobil po dovršenem 25. letal
skem poletu nad sovražno ozem
lje. Lahko ranjen od protiletal
skega strela je bil tekom poleta 
nad Regensbergom v Nemčiji in 
za tisto je d o b i l  odlikovanje 
škrlatnega srca. Preplul je zna
ten del evropskega kontinenta 
in najbližje je prišel Berlinu na 
60 milj in sicer na poletu med 
Anglijo in Afriko. Frank Yeko- 
vich je pri vojakih od junija 
1942. Zdaj, ko je izvršil svojih 
25 poletov nad sovražnimi de
želami, bo najbrž prideljen kaki 
letalski š o l i  za inštruktorja. 
Svoj 15-dnevni dopust je preži
vel p r i  svojih starših, Mr. in 
Mrs. Frank Yekovich, Sr., ter 
sestrah Mary in Katherine, ki 
bivajo na 607 Griffin Ave., Ca
non City, Colo. Vsa Yekoviche- 
va družina je včlanjena v dru
štvu št. 147 ABZ.

*
V Enumclawu, Wash., je po 

daljšem bolehanju umrl Jerry 
Krashovetz, star 78 let, član in 
soustanovitelj tamkajš n j e g a  
društva št. 162 ABZ. Pokojnik 
je bil tudi soustanovitelj dru
štva št. 21 ABZ v Denverju, 
Colo. Skoro istočasno je nena
doma umrla njegova hčer Mrs. 
Mary Gore, ki ga je tekom nje
gove bolezni 6&kf-bova'la. Pokoj
nik zapušča sina' F r a n k a  in 
Johna, hčer Mrs. Rose Bailey, 
dva vnuka in dva pravnuka.,

*
V Uniontownu, Pa., je po 

daljši bolezni umrl Martin Prah, 
član in soustanovitelj društva 
št. 55 A B Z. Zapušča soprogo, 
štiri sinove, tri hčere in polu- 
brata. Rojen je bil v Prušnji va
si pri Konstanjevici na Dolenj
skem.

SPLOŠNI TEDENSKI 
PREGLED

(Nadaljevanje s 1 . strani)

večjih državnikov in voditeljev 
sedanjega časa.

BODOČA KONFERENCA 
Tako v Washingtonu kot v 

Londonu prevladuje prepriča
nje; da se bodo v najbližji bo
dočnosti s e š 1 i h konferenci 
predsednik Roosevelt, ministr
ski predsednik Churchill in mar
šal Stalin. Kje in kdaj se bo 
konferenca vršila, je za enkrat 
še tajnost, ki najbrž ne bo od
krita, dokler ne bo konferenca 
že v teku. Po ugibanju nekega 
budimpeštanskega lista se bo 
morda konferenca velike trojice 
vršila v Egiptu.

AMERIŠKA BRATSKA ZVEZA
Ustanovljena 18. julija 1898 

GLAVNI URAD: ELY, MINNESOTA

GLAVNI ODBOR
IZVR5EVALNI ODSEK: .

Predsednik: J. fr. Rogelj .................... 6208 Schade Ave., Cleveland, 3. ° ,
1. podpredsednik: Frank Okoren ..........  4759 Pearl St., Denver,
2. podpredsednik: P. J. O block RD No. 1, Box 506, Turtle Cree^,
3. podpredsednik: Joseph Kovach ........ 132 East White St.,
4. podpredsednik: Anton K ra p e n c .........  1636 W. 21st Place, Cniea* .
5. podpredsednik: Joseph Sneler ..........  5322 Butler St.,
6. podpredsednica: Mary Predovich '..............  2300 Yew St., Butt«, ,
Tajnik: Anton Zbašnik ........................... AFU Bldg.,
Pomožni tajnik: Prank Tomsich, J r ..........................AFU Bldg., W;
Blagajnik: Louis Champa .......................   Ely,
Vrhovni zdravnik: Dr. F. J. Arch ........  618 Chestnut St., Pittsb^ 3,0.
Urednik-upravnik glasila: A. J. Terbovec, 6233 St. Clair Ave., Clever >

NADZORNI ODSEK: '
Predsednik: John K u m se __________ 1735 E. 33rd St., Lor®1?'t jj.;
1. nadzornik: F. E. Vranichar .....................  1312 N. Center St.,
2. nadzornik: M att A nzelc............................................Box 12, Auror8' p*
3. nadzornik: Andrew Milavec, J r .......................   Box 185, Housw*^
4. nadzornik: F. J. K re ss ................................. 218—57th St., PittsDU«"

FINANČNI ODSEK: ^
J. N. Rogelj ........................................... 6208 Schade Ave., Cleveland, 3,
Anton Zbašnik, t a jn ik ....................................................AFU Bldg., Jwi
John Kumše  ...................................................1735 e . 33rd St., jjj.;
Frank E. V ran ichar _______________ 1312 N. Center St., ^
Andrew Milavec, J r .  .............................................Box 185, HousH®1

GLAVNI POROTNI ODBOR:
Predsednik: Anton Okolish ................ 1078 Liberty Ave., Barberton
1. porotnik: Frank Mikec .............................  p. O. Box 237, str , Jjott!
2. porotnica: Rose S v e tic h .......................................   Ely, M®? colo.
3. porotnik: Steve M auser......................3511 Humboldt St., Den1̂ L ’N.^
4. porotnik: Ignac Z a jc .......................  683 Onderdonk Ave., Brooklyn-

PETINŠTIRIDESETLETNICO AMERI^
BRATSKE ZVEZE

vsok1bomo najlepše proslavili, če vsako krajevno društvo 
v letu 1943 vpiše nekaj novih članov 

ZA NOVOPRIDOBLJENE ČLANE ODRASLEGA IN ^  
SKEGA ODDELKA DAJE AMERIŠKA BRATSKA 

ZVEZA NAGRADE V GOTOVINI.
Za novo pridobljene člane odraslega o d d e lk a -so 

deležni sledečih nagrad:
za člana, ki se zavaruje za $ 250.00 smrtnine, $1-^ 
za člana, ki se zavaruje za $ 500.00 smrtnine, $2-00 
za člana, ki se zavaruje za $1,000.00 smrtnine, $4-^ ^
za člana, ki se zavaruje za $1,500.00 smrtnine, $5-°0 
za člana, ki se zavaruje za $2,000.00 smrtnine, $6-00 ^
za člana, ki se zavaruje za $3,000.00 smrtnine, $8-00 
Te nagrade so izplačane šele potem, ko so bili za 7101 

plačani trije mesečni asesmenti.
* * *

Za novopridobljene člane mladinskega oddelka f l ^ a 
ška bratska zveza sledeče redne nagrade:

za člana načrta “JA ” —  $0.50; • 1 >'

za člana načrta “JB” —  $2.00; '

za člana načrta “JC,” s $ 500.00 za v a ro v a ln in e  "  p
za člana načrta “JC,” s $1,000.00 za v a ro v a ln in e  ^

za člana načrta “JD,” z  $ 250.00 za v a r o v a ln ic e  J i

z a  člana načrta “JD,” s $ 500.00 za v a ro v a ln in e  • "  p.t
za člana načrta “JD,” s $1,000.00 za v a ro v a ln in e

-------------- — -----T+uoVso imeli vseh podata  v.
je število  brezdom . ° v 1 ^ $

mnogo večje kot ga na'
tistika. Vsekakor so že ^ 4

številke strahotne.
! lijonov Evropcev je 11(1 o

pustiti svoje d o m o v e ,

skoro poldrugi miliJor|
vanov. Samo v tem oZ1
cifašizem p o v z r o č i l  n® pF
lijonov tragedij.« ^ ^
odločitev na mestu, J ^
odločitev: smrt naetf8

(|^
VELIK POMEN &L 

ZA z a v e z n i c
1 sfcrfl̂(Nadaljevanje s 1*

svoj pozitivni značaj> * /
| nele s stališča zavez]1 
pak tudi z ozirom jje*1 
samo. —  (Oversea9 
Agency).

NELSON O RUS,,,,
’ "1 stra®1’(Nadaljevanje s 1- t\ j

letala Bell Airacobr^. 
njimi se da pobiti 
cev,” in pa v o j a š k i  8 1

“jeeps,” kateri so sp°j? il£j  
vsako porabo, “tolik0; y  
ta jo po zraku.” ^ ^ j i i  ̂  j 
silno hvaležni za že 
Perzijskega zaliva d° 
jo je zgradilo in j° ^  
ameriško moštvo. Tis ^  
ca da vrši čudovito f*11 J 5'

Glede maršala St^'j pol̂ |, 
terim se je razgovai’J8 jjjy 
go uro, se je Mr. Nels%gr  ̂
da je fin možak (a re*Lev jt 
low), ki čudovito 
in povojne problem6-  ̂je jj 
redkih in odkritih 
navadno dobro inf01 : 
ima tudi smisel za pf1 
splošno, da “je zelo, y  
zen človek.”

i

ferenci v Moskvi. Dokler meje 
ne bodo končno določene, spor
na ozemlja ne bodo povsem svo
bodna. Ta del izjave se more 
tolmačiti tako, da bodo sporna 
ozemlja kontrolirale zavezniške 
čete toliko časa, dokler ne bo 
končnoveljavno določeno, kate
rim državam naj pripadajo.

VSE MOBILIZIRANO

Češkoslovaški viri poročajo, 
da so Nemci vpoklicali v vojaš
ko službo vse sposobne moške 
med 18. in 50. letom, zaposlene 
v-raznih vojnih industrijah na 
Češkem. Delavce v industrijah 
so nadomestili z r u s k i m i  in 
francoskimi ujetniki ter z ži
dovskimi in ruskimi civilisti, 
vključno 12-letne dečke in žen
ske. Mobilizirani možje v me
stih Jistebne, Oldrichovice in 
drugod, Čehi in Poljaki, so po
begnili v gozde, odkoder napa
dajo transporte, žandarje in vo
jake.

KAMOR SPADA 
Slovaški kvizling in lutkarski 

premier monsignor Joseph Ti
so baje namerava iti v samo
stan, da se izogne k a z n i  kot 
vojni kriminalec, ko bo Nemči
ja poražena in ko bo za kvizlin- 
ge raznih narodov prišel dan 
plačila. Tako je povedal neki 
begunec iz Slovaške, ki je ne
davno dospel v London.

  ---

LJUDJE BREZ DOMA i 
—— — 1 

(Nadaljevanje s 1. strani) *

107,510 v Italiji, 9,000 na Mad-| 
žarskem, v Bolgariji in Rumu-j 
ni ji, in 131,700 v raznih drugih 
deželah. f

Navedene številke seveda ni
so povsem točne, ker zavezniki 
pri sestavi te statistike pač ni-

VPOKLIC OČETOV 
Mladi možje z otroci, ki so 

bili očetje družin še predno je 
Amerika stopila v vojno, ne bo
do klicani v vojaško službo, do
kler bo na razpolago dovolj 
samcev in oženjenih mož brez 
otrok. Samci, ki so nujno po
trebni v vojnih industrijah, bo
do nadalje izvzeti. Tako je bilo 
pred dnevi sklenjeno v kongre
su.

DOLOČANJE MEJ 
Določanje mej med posamez

nimi osvobojenimi državami bo 
moralo počakati za po vojni. V 
-poštev bo prišlo kakih 30 spor- 
fcih točk glede mej. Tako je bi
lo, po izjavi našega državnega 
tajnika Hulla, sklenjeno na kon-
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American Fraternal Union.

AMPLIFYING THE VOICE OF THE ENGLISH SPEAKING MEMBERS

ORPHANS a n d  v ic t im s  o f  w a r  n e e d  
YOUR HELP

i Last week in an Associated Press article by Sigrid 
a ov stated as follows: “Europe is going to look like 
Qc railroad station the first few months after the 
anril?nS decide to surrender unconditionally. Ragged 

a hungry people will trudge homeward all over the 
«p of Europe. Here and there one white-faced person 

, « recognize another white face. They will sob silently 
J ^ t h e  questions come, ‘W here have you been?’ ‘Are 
'V I I  right?’ ‘Have you news of the children?’ ‘Is 
hai living?’ And what about the children? Their
b cr°pped because of lice. Their stomachs protruding 

of malnutrition. Their wrists limp, their faces 
Pilous and lined, like old people’s.

lief ^ ey may not recognize their parents, when the re- 
ye J ^ t t i i t te e s  return thepi to their home towns. The 
^ g ^ i l l  have passed, and how are the parents to recog-

be ‘It’s thought that 30,000,000 persons or more have 
retii • n ^rom then’ h°mes in Europe. The problem of 
tfous'mng those still living to their homes will be stupen-

toa* kittle Slovenia suffered one of the most brutal Ger- 
Yucr There are only 1,250,000 Slovenes, part of 

ff°slavia. Back in 1941, the Germans, in another at- 
tont Germ anize” walked into Slovenian homes and
and S°me ^>000 children — from two to 10 years old 
i ^ a r t e d  them off to Germany. How, when the big go- 

day comes, are those Slovenian parents ever to 
their two-year olds again?”

,  The above excerpts from Sigrid Arne’s article give 
ejjj U(;" to think about. We, who still have freedom, still 
tain? rr an(I Its bounties, what can we do to

• The problem is truly a grave one but we Slovenian- 
U ^ e a n s  have the answer. The American Fraternal 
Ui0v°n *s a member of two large Slovenian-American 
ft. „e? |ents which are trying to help solve this question. 
estahr Section of the Jugoslav Relief Fund was 
Ml] K ^ d  to collect voluntary contributions which 
ijj o, e Used to give material support to our countrymen 
j)e jovenia after this war, just as soon as the way will 
food ** to .&et through to them. This fund will provide 

clothing, medicine, seeds, etc. for these homeless,
Y lenng people. You can help by donating to this fund, 
ent COntribution will help these children and their par- 

reestablish their families and homes. The people 
th ‘ ^.°rk for this fund and all its branches are donating 
tj0j:r time and efforts without any monetary compensa- 

/. Their only compensation for their work is the satis- 
the l0n ^ k n o w in g  that they are contributing to alleviate 

suffering of the people in Slovenia.
V e^^e  other Slovene-American movement is the Slo- 
locaia KAmerican National Council (SANC) which has 
l0(j branches in most of the communities where our 
Yu°es are located. Its primary purpose is to bring the 
°He •VS’ w^icI1 the Slovenes are a part, together in 
tw ^ j te d  nation, to assure the people of Slovenia that 
^  y W ill have a land to return to. They are also working 
that l rn Slovenia, inside the borders of Yugoslavia, 
ijL large portion of territory known as the “Julian 
bfu, ’ which was given to Italy after the last war. They 
W ?  to government leaders the necessary information 
thef to present our case before the peace table when 
W ^ u r e  of nations will be decided. This cause is also 
C0wT y °f your support. SANC is also a part of the United 
Wd ttee South-Slavic Americans which have been 
SoMua tw °rk in paving the way to a better future for the 

lh-Slav peoples.
the ^°th of these movements need your support to insure 
L  ^ cess of their endeavors. Many of you are native- 

Americans of Slovene descent and you probably 
^®r .why you should interest yourselves in this cause. 

W / lving in America, enjoy liberty and happiness and 
iw  °Ur relatives over there to also be free men and wo- 
the n ^est reason for your interest in this cause is: If 
a^voblem s of these nations are not settled definitely 
j u s t l y ,  we may be sending our sons into another war 
t°cia begin because of the mistakes we might make 

^  us are doing our best in helping America 
Allies win this war. All of us know that liberty 

cloJ' be preserved. However, this same liberty and free- 
t° u ^ u st be assured for our children, too. We must see 
iê vj vp^ay, now, that our sons won’t have to spill Amer- 
Uw blo°d on any battlefield again! By helping these 

eiIlents you help the world in striving for a lasting 
No sacrifice is too great when it concerns the lib- 

W f 1 of humanity! Your contribution to these move- 
h0w s» no m atter how small it may be, will bring new 
Wal the enslaved people of Slovenia. Contact your 
W . ranch and give them your support so that our fel- 
Iw^Untryinen in Slovenia will have something to come 
life e to’ something to give them new hope for a better

*. TWILIGHT TRAFFIC

Notice of Annual 
Lodge Meeting 

of Lodge I, AFU

$

$

I

,4'

V! jii lhe days get shorter and and pedestrians. The Greater
get longer, the con- Cleveland Safety Council urges

f  ^'between hours of twi- you to take extra care when
I Wil1 become even more driving or walking in twilight

I- °Us for both car drivers traffic.

Members of Lodge No. 1, 
AFU of Ely, Minn., are request
ed to be present a t the annual 
session which will be held Sun
day, Dec. 12 at 9:30 a. m. in the 
basement of the Jugoslav Na
tional Home. Election of offi
cers will take place and other 
important business will be 
transacted during the session.

Members who are in the or
ganization for 40 years or more 
and who have not received their 
emblems, are requested to in
form the secretary, so tha t the 
emblems may be secured and 
presented at this session.

As you all know the conven
tion is to be held next year, and 
if any members have sugges
tions as to changes in the by 
laws, they could mention them 
at the meeting so tha t the dele
gates tha t will be elected may 
know what is desired by the 
membership of the lodge.

A committee on by-laws has 
been formed by the Minnesota 
Federation of AFU Lodges, and 
members of this committee are 
also of the opinion tha t any 
member who has any changes in 
mind, should inform their 
lodge, and they will then in
struct their representatives 
about them, who will mention 
the proposed changes to the 
above committee a t the next 
regular session of the federa
tion which will be held in Eve 
leth, some time next spring.

Frank Tomsich Jr., Sec’y 
Lodge No. 1, AFU 
Ely, Minn.

Social of Lodge 170, 
AFU Proves G reat 

Success

In the name of the Lodge 
Illini Stars, No. 170, AFU of 
Chicago, 111., we wish to ex 
press our sincere appreciation 
to all who helped in any way 
to make our social of Nov. 13th 
such a grand success. Many 
thanks to those who contributed 
money, food and drinks. These 
contributors were Frank Jurca 
and Tony Golenko, Mary Go
lenko, Frances Turk and fami
ly, Mary Kerzan, Mary Kova 
cic, Agnes Jurecic and Mary 
Polanc. These contributions 
helped greatly to make our so 
cial a success. At the same time 
we wish 19  thank everyone who 
attended the social, and as we 
saw, were enjoying themselves. 
Although the service was not 
as prompt as we wanted it to 
be, we ask to be forgiven. We 
tried to do the best we could 
under existing conditions. Once 
again we thank everybody and 
every one for their help for 
which our lodge will always be 
grateful. Regards to everyone. 

John Zvezich, Pres.
Mary Kovacic, Vice-Pres. 
Agnes Jurecic, Sec’y 
Mary Kerzan, Treas. 

Lodge No. 170, AFU 
Chicago, 111.

Final Results of the AFU  
45th Anniversary Member

ship Campaign

AFU 45-POINT HONOR 
ROLL:

Lodge No. 21, Denver, Colo. 
Lodge No. 114, Ely, Minn. 
Lodge No. 2, Ely, Minn. 
Lodge No. 225, Milwaukee, 

Wis.
Lodge No. 190, Butte, Mont. 
Lodge No. 37, Cleveland, O. 
Lodge No. 70, Chicago, III. 
Lodge No. 132, Euclid, Ohio 
Lodge No. 28, Kemmerer, 

Wyo.
Lodge No. 66, Joliet, III. 
Lodge No. 43, East Helena, 

Mont.
Lodge No. 162, Enumclaw, 

Wash.
★ ★

Lodges having 10 or more 
points to their credit in this 
campaign are as follows:

MINNESOTA 
Lodge No. 1, Ely, Minn., 23Vz 

points; Lodge No. 25, Eveleth, 
Minn., 23 points; Lodge No. 2, 
Ely, Minn., 21Yz points; Lodge 
No. 200, Ely, Minn., 19 points; 
Lodge No. 120, Ely, Minn., 18 
points; Lodge No. 85, Aurora, 
Minn., 17 points; Lodge No. 
114, Ely, Minn., 17 points; 
L o d g e  No. 230, Chisholm, 
Minn., 15 points; Lodge No. SO, 
Chisholm, Minn., 12 points, and 
Lodge No. 150, Chisholm, Minn 
HYz points.

PENNSYLVANIA 
Lodge No. 55, Uniontown, 

Pa., 28 points; Lodge No. 57, 
Export, Pa., 14 points; Lodge 
No. 182, Pittsburgh, Pa., 14 
points; Lodge No. 40, Claridge, 
Pa., 13Yz points; Lodge No. 221, 
Center, Pa., 13Yz points; Lodge 
No. 36, Conemaugh, Pa., 13 
points; Lodge No. 26, P itts
burgh, Pa., 12 point8, and Lodge 
No. 29, Imperial, Pa., 11 points.

OHIO
Lodge No. 229, Struthers, 

Ohio, 20 points; Lodge No. 
44. BarbertoH, Ohio, 16 points; 
Lodge No. 71, Cleveland, Ohio, 
14Vz points; Lodge No. 137, 
Cleveland, Ohio, 13V% points; 
Lodge No. 173, Cleveland, Ohio, 
13 points, and Lodge No. 155, 
Blaine, Ohio, 11 points.

COLORADO 
Lodge No. 101, Walsenburg, 

Colo, 19V& points; Lodge No. 
84, Trinidad, Colo., 17 points; 
Lodge No. 21, Denver, Colo 
17Vz points; Lodge No. 140, 
Morley, Colo., 13 points; Lodge 
No. 47, Aspen, Colo., 13 points, 
and Lodge No. 78, Salida, Colo, 
10 points.

ILLINOIS 
Lodge No. 124, La Salle, III., 

21Y& points; Lodge No. 170, 
Chicago, III., 19Vz points; Lodge 
No. 130, De Pue, III., 14Yt 
points, and Lodge No. 94, Wau
kegan, III., 14 points.

MONTANA 
Lodge No. 88, Roundup, 

Mont., 18 points.
WISCONSIN 

Lodge No. 225, Milwaukee, 
Wis., 11 points.

INDIANA 
Lodge No. 45, Indianapolis, 

Ind., 12 points.
UTAH

Lodge No. 168, Helper, Utah, 
10 points.

The AFU Membership Cam
paign concluded on Nov. 11th. 
Twelve lodges attained the 45- 
point quota. A ll honor to them! 
Thirty-eight lodges acquired at 
least 10 points, among them are 
also lodges which made the 
goal.

The latest report shows that 
1019 new members were en
rolled in the Juvenile Depart•

WHERE THE FUEL GOES

AN ARMY LIGHT TANK maj 
burn one gallon of gasoline a 
minute.

News of AFU
Yanks

Hello everybody: Well here I 
am again writing to this fine 
newspaper, after a long ab
sence. I’m back at Drew Field 
where I started from last April. 
I ’ve been in cities in Florida 
and Mississippi.

I also enjoyed by second fur
lough in Chicago this past 
week. Had a swell time meeting 
my friends again. This last Sat
urday I spent a little time at 
the “Zveza” party held at Go
lenko’s place. The reason for 
my short stay was that I had to 
catch a train back to camp.

In this paper I wish to thank 
the Liberty Bell Lodge No. 70, 
AFU of Chicago, 111., for the 
cigarette money they gave me 
On Friday night I attend the 
Chicago AFU Bowling League 
game._I’m sorry to say that I 
can’t  remember the scores of 
the evening. It was good to see 
the old gang again. I hope they 
stay together for a long time.

One high light of the evening 
was tha t Louis Dolmovich and 
Joe Gomilar and some of the 
rest of the bowlers weren’t 
bowling as they should have— 
must have been some pretty 
girls on a near-by alley. How 
about it fellows?

Today another train load left 
Drew Field. I t  was a nice 
sight. The band led the march. 
The boys looked swell with 
mackinaws, steel helmets and 
packs. I have a calisthenic peri
od coming up so I ’ll close now. 

An AFU member,
Pfc. Joe Oblok, 36706571 
Hq. Co. 553rd S. A. W. Bn. 
Drew Field, Tampa, Florida

From the Home Office of A , F. U.
NEW YEAR’S GIFT FOR LOCAL SECRETARIES

The undersigned is pleased to announce that, following the 
established custom, the Supreme Board of our Union has again 
voted a New Year’s gift for our subordinate lodge secretaries.

The gift will be 36 cents for each and every juvenile mem
ber in good standing December 31, 1943, and will be forwai'ded 
to the secretaries during the last half of January, 1944.

This gift ivas voted the secretaries in recognition for the 
good services they have rendered our Juvenile Department dur
ing the year and as a partial compensation for the collection of 
juvenile assessments during the same period.

A great nutny of our members are not aware of the fact 
that our local secretaries receive no compensation from their 
lodges for collecting juvenile assessments, for this reason the 
Supreme Board has been allowing them a nominal sum from 
the Juvenile expense fund. While the gift is not sufficient to 
fully compensate them for the time and effort they spent in 
collecting juvenile dues, it is nevertheless gratefully accepted 
by them because they knoiv that it carries with it an expres
sion of appreciation for the excellent work they have done for 
the promotion of our Juvenile Department.

In approving this gift the Supreme Board also hereby ex
presses its thanks to all of our active secretaries and other 
subordinate lodge officers for the interest they have shown in 
our Juvenile Branch and for the efforts they have made during 
the year to increase the membership therein.

Fraternally yours,
ANTON ZBASNIK, Supreme Secretary.

A chance to get something 
free has a special appeal in 
these days of high prices. Well, 
safety is something tha t’s fr^e, 
and everyone can have it! The 
only obligation is a little extra 
carefulness—a n d carefulness 
pays big dividends—to you and 
your country. The Greater Cle
veland Safety Council asks 
everyone—at home, at work or 
a t play to be careful and save 
manpower for warpower.

* * *
Let’s declare an open season 

on accidents in the hunting sea
sons ahead. The Greater Cleve
land Safety Council and the 
National Safety Council offer 
these safe hunting tips: If 
hunting with Someone else, 
walk side by side whenever pos
sible. If  you must walk single 
file, the man in front should 
carry his gun pointing forward 
in the crook of his arm. The 
man behind should carry his 
gun, pointing back, over his 
shoulder. Don’t  let your hunt
ing shells be saboteurs.

America is a tune. I t  must 
be sung together.

—Gerald Stanley Lee

Your best investment in a 
Century . . .  a $100 War Bond!
ment, 397 transferred from the 
Juvenile to the Adult Depart
ments and 171 new members 
were enrolled directly in the 
Adult Department. A total of 
1587 new members were en
rolled in both departments.

This is the last report from 
the AFU Supreme Campaign 
Manager, Janko N. Rogelj, our 
AFU Supreme President, who 
wishes to thank everyone who 
did his or her part to make 
this campaign sucessful.

Sergeant Frank Yekovich, AFU Member, 
Home From England With Seven Medals

'  Though he has been awarded; 
seven medals, including the | 
highly valued and seldom-given j  

distinguished flying cross and; 
the purple heart, S taff Ser
geant Frank Yekovich didn’t let 
anyone know about it until he 
arrived home to Canon City, 
Colo, this week.

Sgt. Yekovich is a member of 
Lodge No. 147, AFU of Canon 
City, Colo.

Sergeant Yekovich returned 
to the United States the latter 
part of September this year 
upon completion of 25 bombing 
missions over Nazi-held Europe. 
But his accomplishments and 
medals awards were kept from 
his famly, Mr. and Mrs. Frank 
Yekovich of 607 Griffin until 
he arrived in Canon City'Tues
day, Nov. 9.

They did not even know that 
he had been wounded during a 
bombing missiori for which he 
was awarded the purple heart. 
During a mission over Regens- 
berg, Frank was hit with a piece 
of flak in a raid. At the same 
time his oxygen mask and con
tainer blew up. But was able 
to return on the next flight.

Following his first five bomb
ing missions he was awarded 
the air medal, and each addi
tional five missions he received 
an oak cluster. The distin
guished flying cross was award
ed upon the completion of 25.

Among Frank’s missions he

has visited a great portion of 
the European continent. The 
closest he was to Berlin was 60 
miles. During this tim^ he spent 
three weeks in Africa when his 
plane was on the England-to- 
Africa shuttle bombing route.

Frank went into the army via 
the draft early in June, 194JŽ. 
He was assigned to the air force 
and given gunner training at 
Tyndall field. More training 
was received a t  Tuscon and at 
Pueblo air base, and then he 
was sent over. His position in 
the bomber is the ball tu rret 
gun in the belly of the B-17 
fortress.

Frank now has been ground- ■ 
ed and returned to this country, 
probably to become an instruc
tor in gunnery in some air 
school.

Sergeant Yekovich was grad
uated from Canon City high 
school in 1939. Following tha t 
he worked for Duff-Moyle Dry 
Goods company until his induc
tion into the army. He is the 
only son of Mr. and Mrs. Frank 
Yekovich, has two sisters, Mary 
who woi-ks for J. C. Penney 
company and Katherine who 
works for H. & D. Chevrolet.

He is probably Canon City’s 
most highly decorated soldier 
in this war.

The AFU is proud to honor 
its brave soldier-member who is 
giving his all for freedom and 
democracy.

THE OTHER DRUMSTICK
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WASHINGTON NEWS FLASHES
By Florence D. Startz

The holiday spirit is begin
ning to rear its lovely head in
to our nation’s c a p i t a l .  
Throughout the city stores are 
bedecked with red and green 
—not forgetting gobblers and 
all the decorations that go 
along with Thanksgiving. Those 
who have gone through a Wash
ington Christmas rush in the 
past have learned a lesson in
cluding the city’s many serv
icemen. ,It’s amusing to see the 
face of a soldier or sailor as he 
ponders over the size of a slip 
he wants to send Mom!

* * *
Last year the National Guard 

Armory here in Washington— 
largest in the country—was 
turned over to the FBI. I t now 
serves as an aunex to the FB I’s 
Justice building here and that 
is where I work. Many of the 
rooms have the same names as 
when occupied by the National 
Guard. To us, they are still 
referred to as the Rifle Range, 
Drill Hall, etc. The other day I 
was told that I was going to 
go to the FBI Justice building' 
for what reason no one could: 
say. Upon going to the appoint
ed room in the Armory, I was 
met by a few girls. Then we 
were introduced to a G-Man 
whom we were told, was going 
to take us to the FBI building 
in a special taxi. “What have I 
done?” I thought. Shortly be
fore I left a good Minnesota 
friend of mine began to tease 
me. “I hear you’re going to 
have a conference with the ‘big 
boss,’ E. Hoover.”

After waiting for quite a 
while at the back entrance of 
the Justice building, the guard 
finally let us in. Then I found 
myself in the room where the 
Nazi saboteurs, captured by the 
FBI, were tried. Big pictures

of their trial surround the 
room. More people came into 
the room and shortly after I 
was listening to a man say, 
“This is a conference,” and he 
continued, “of the staff of our 
organization’s magazine ‘FBI 
This Week’.” So, th a t’s how 
yours truly met the editors and 
staff. A very educational tour 
of the.rooms in which the maga
zine is worked on, followed. 
When we left, I remember our 
escort said, “The FBI really 
has their own way of doing 
things.” Came the next day and 
everyone inquired as to what 
happened. “I attended a con
ference,” I replied, and smiled 
when I saw the expression on 
the face of one in the group— 
my Minnesota friend.
?.!'■ * * *

The Young Fry: The FBI re
cently arrested a 16-year-old 
girl on the charge of extortion. 
She had sent a letter signed 
“The Cheeta” to a member of 
h e r  community demanding 
$350. “Otherwise,” she wrote, 
“your home will be burned.” 
After special agents questioned 
the young lady upon arrest she 
said she had been a victim of 
extortion herself when a girl 
friend who called herself 
“Cheeta” had forced her to pay 
$100 to keep her parents from 
learning her whereabouts. So, 
she tried the idea herself.

When G-Men arrested a man 
j for illegally wearing an Army 
: uniform with several bars, he 
! answered differently than most 
! impersonators who are asked 
j why they wear the uniform. He 
! said, “I don’t need a uniform to 
j impress girls because I ’m a 
i regular Romeo, anyway.” Quite 
a fellow, eh what?

* * *
I’ll be seeing you again in 

: this column ifext week.

Death Claims Loyal 
AFU Member Jerry 

Krashovetz

The little community of 
Krain was shocked and deeply 
saddened as the grim reaper 
stalked through its midst and 
picked as his victims two mem
bers of the Krashovetz family.

Brother Jerry  Krashovetz 
had been ailing in health for a 
number of months. His daugh
ter, Mrs. Mary Gore paid a 
daily visit to the home to tend 
to household duties and to give 
loving care to her father. It 
was on Nov. 9, 1943, late in the 
afternoon tha t a neighbor 
called at the home and found 
the lifeless body of Mrs. Gore. 
Apparently she had placed food 
on the stove to cook for the 
noonday meal and walked a 
short distance from the stove 
when she collapsed, dying 
where she fell. The food on the 
stove was burned to a crisp.

The Best Way to Celebrate the 45th Anniversary of the 
American Fraternal Union Would Be for Each Lodge to 
Enroll New Members Every Month of the Year of 1943

The American Fraternal Union pays cash awards to all mem
bers who enroll new members in the Adult and Juvenile Depart
ments.

For newly-enrolled members, the members recommending 
them are entitled to the following cash awards: 4

For members insured for $ 250 death benefit, $1.25 award; 
For members insured for $ 500 death benefit, $2.00 award; 
For members insured for $1,000 death benefit, $Jf.00 award; 
For members insured for $1,500 death benefit, $5.00 award; 
For members insured for $2,000 death benefit, $6.00 award; 
For members insured for $3,000 death benefit, $8.00 award; 
These awards are paid after the new member has paid three 

months dues.
TO MEMBERS ENROLLING NEW MEMBERS FOR THE 

JUVENILE DEPARTMENT THE AFU PAYS THE 
FOLLOWING AWARDS:

Plan JA  —  $.50 
P lanJB  —  $2.00 
Plan JC for $500 —  $2.00 
Plan JC for $1,000 —  $3.00 
Plan JD for $250 —  $1.00 
Plan JD for $500 —  $2.00 
Plan JD for $1,000 —  $3.00

Her father, ill in another 
room apparently was unaware 
of the tragedy. Ill for a long 
time he survived his daughter 
by only a few hours. He passed 
away early in the evening of 
the same day.

Brother Jerry  Krashovetz 
was 78 years old and had re
sided in this commuiiity for 
thirty-six years. Born in a 
small province of Slovenia, in 
Yugoslavia, the tales of the 
rich and happy new world lured 
him to this country in his early 
youth. His travels through this 
country brought him in contact 
with many of his own people. 
A born organizer and a true 
fraternalist at heart, he soon 
instilled the fraternal spirit in
to the heart of everyone around 
him. He was endowed with a 
live-wire element that has 
lived on, down through the 
years.

In the very early days when 
our AFU had barely laid its 
foundation, Brother Jerry, who 
was then a member of the Croa
tian Fraternal Union, gathered 
together a group of his Sloveni
an, friends and formed the St. 
Joseph Lodge No. 21, AFU in 
Denver, Colorado.

On his arrival to Washington 
state, he transferred to Marija 
Zvezda Lodge No. 32 in BJack 
Diamond, Wash. In 1925, when 
the movement to organize 
Lodge No. 162 was under way, 
Brother Krashovetz was in the 
center of the activities and so 
became one of the sponsors of 
Lodge B ratje Svobode No. 162, 
of which he was a member to 
the day of his death. His long 
journey down the AFU road 
was indeed colorful, construc
tive and productive. Many peo
ple came to know our AFU 
through Jerry, and up, to the 
day of his death he collected 
and turned over to the Secre
tary, dues from a good dozen 
or so of “his children” as he 
proudly called them.

Brother Krashovetz was the 
recipient of the 40-year Veter
ans emblem awarded to AFU 
members last year. He was a 
faithful and loyal member and 
he has left a host of friends 
and fellow members to mourn 
his passing.

Surviving are two sons, 
Frank and John, one daughter, 
Mrs. Rose Baily, two grand
children and two great grand
children.

Double funeral services for 
father and daughter were held 
from the Sacred Heart Church 
at Enumclaw and interment 
was at the Krain Cemetery. 
Full AFU funeral eulogy was 
accorded Brother Krashovetz.

Lodge No. 162 extends its 
most heartfelt sympathies to 
all members of the sorrowed 
families and to Jerry and Mary, 
we say, “May you forever rest 
in peace.”

Mary G. Balint, Sec’y 
Lodge No. 162, AFU 
Enumclaw, Wash.

Clevelanders Donate 
For Servicemen's 

Radio Fund

■ ■■ ' ■

ROBERT ERZEN

Robert Erzen, 835 E. 151f St., 
emptied his coin bank into the 
ever-growing Press H e r o e s  
Homecoming Fund. Robert said, 
“I heard mother talking about 
it so 1 decided to donate m y  
pennies for a radio for the sol
diers.” Bobby earned this money 
by collecting scrap and waste 
ju ts around his neighborhood. 
Robert is the son of Mr. and 
Mrs. Frank Erzen. His mother 
is associate editor of the Nova 
Doba. (Photo cut through cour
tesy of the Cleveland Press.)

* * *
A Heroes Homecoming Fund 

Campaign has been launched 
throughout Greater Cleveland 
to raise a fund to honor and 
bring pleasure to the returning 
heroes of this war, to men back 
from battle action all over the 
world.

The campaign, sponsored by 
the Cleveland Press, is being 
conducted specifically in behalf 
of 1727 wounded and ill serv
icemen who will soon be pa
tients at the U. S. Army’s new 
Crile General Hospital here. 
These men will be back from 
battle action on the Pacific, in 
Asia, in Africa, in Italy, over 
Germany and the continent.

Purpose of the campaign is to 
buy and install in the nearly 
completed Crile General Hospi
tal, located on York road in 
Parma Heights, a complete bed
side radio system with individu
al earphones and a three-pro
gram outlet at each bed.

This comprehensive and mod
ern system, which will cost be
tween $75,000 and $100,000 will 
furnish men continuous enter
tainment during their, stay in 
the hospital, bolster their spir
its and speed their l’ecovery.

The fund campaign, conduct
ed by The Press as a patriotic 
war service, offers Greater Cle
veland both a major challenge 
and a noble opportunity. The 
project has been euthusiastical 
'ly endorsed and approved all 
the way up the line from Col. 
Robert D. Harden, commanding 
officer a t the hospital itself, to 
the U. S. Army Medical Depart
ment and the War Production 
Board in Washington.

To date Cleveland has re
ceived the campaign with heart
felt human sympathy, and a 
spontaneity of enthusiasm ty
pical of the city.

T h e  Heroes Homecoming 
campaign will extend through 
the holiday season and will be 
highlighted by a Christmas 
Show starring a popular Holly
wood star with an all-war- 
worker cast from Cleveland 
War Industries.

There a r e  approximately 
125,000 Greater Clevelanders 
now in the service, fighting or 
preparing to fight for their 
country. The cost tif the bed
side radio system which Cleve
land will give' to the hospital 
through The Press’ Heroes 
Homecoming Fund is estimated 
at between $75,000 and $100,- 
000.

Thus, a dollar per service
man as a community gift will 
more than.do the job.

Every individual, organiza
tion and employees gt-oup in 
Greater Cleveland is invited to

Inside the Axis
Woes of the “Poglavnik”:

New troubles bobed up this 
week for Dr. Ante Pavelich, the 
dentist-terrorist who was as- 
tablished as “Poglavnik” (lead
er) of the puppet state of Croa
tia when the Axis carved up 
Yugoslavia.

As Pavelich faced increased 
guerrilla activity a t home and 
the prospect of an Allied in
vasion across the Adriatic from 
Italy, the Nazi DNB agency re
ported that the entire Croat 
cabinet had met to “put the 
ministerial offices a t the dis
posal of the Poglavnik so he 
could form a new government.” 
The same day the controlled 
Croatian news service revealed 
that Pavelich had retired, the 
commander of the Croat Air 
Force, Gen. Vladimir Kren, re
placing him with Colonel Adal
bert Tozulja.

Meanwhile, the S w e d i s h  
newspaper, Nya Daglist Alle- 
handa disclosed tha t only 112 
of the some 600 odd railway 
stations in Croatia still re
mained intact, the rest having 
been destroyed by patriots.

* * *
To jo  Warns Educators to Get 

Down to Business

Premier Hideki To jo recently 
issued a sharp warning to Jap
anese university presidents that 
a “change in attitude” among 
educators and students was ur
gently required to meet the 
wartime “demands” of the na
tion, according to a Tokyo do
mestic broadcast. To jo was 
quoted as saying that “thorough 
going adjustm ents” were need
ed and that “the academic 
clique and academic customs of 
educators must be eliminated 
with celerity.”

Chicago AFU Liberty 
Bell Bowling League

LIVIN6

PAY O ff MBTS -  DON’T MAKC NtW ONfS

help in this timely and im
portant community undertak
ing, to help put the Heroes 
Homecoming Fund over the top 
with resounding success.

Send your cash contribution 
or make a check payable to the 
Heroes Homecoming Fund, The 
Cleveland Press, Cleveland 14, 
Ohio.
. Let’s back our heroes who are 
coming back home!

Some odd things happened at 
the bowling alleys last Friday. 
During the Liberty Bell Lodge 
bowling games two weaker 
teams won two games apiece 
and two stronger teams won 
only one game apiece. When I 
say odd things I am referring 
to Andrew Spolar’s Fox River 
Hotel team and Gottlieb’s Flor
ist team. Andrew Spolar was 
disappointed for two of his 
best bowlers were not present 
leaving only himself and Joe 
Oblak. I t is no wonder that he 
didn’t feel like bowling but he 
proved himself to be a “sport” 
and participated in the games. 
The first game was taken by 
the Florists and in the last two 
games Joe Oblak made a spe
cially fine showing and Spolar’s 
won. The result of the Hujan 
Tavern team and Anton Golen
ko’s Maryton Cafe team was: 
the first game was won by Go
lenko’s team and the next by 
the Hujan Tavern’s. The last 
game was a “neck-to-neck” race 
which finally ended in a Hujan 
victory with a 10 pin majority.

Next Friday we will bowl as 
follows: Fox River H o t e l  
against the Hujan Tavern’s, 
a n d  the Gottlieb Florist’s 
against Maryton Cafe. Who will 
be the winners?

The owner of the bowling al
leys donated a goose to the 
best bowler last Friday who 
proved to be none other than 
Max Bruckman who bowled a 
506 series. The other two high 
men were Andrew Stopar with 
495 and Joe F ajfa r with 427 
pins. All bowlers are asked to 
be a t the alleys before 7 :30 
p. m. so we can begin bowling 
promptly at 7 :30 p. m. This re
quest was made by the bowling 
alley owner. Fraternal regards 
to all.
Standings, November 19, 1943:

W L
Maryton Cafe ......   15 12
Gottlieb Florists .....  15 12
Fox River Hotel .....  13 14
Hujans Tavern .........  12 15

No change in team or indi
vidual leaders standings.

John Gottlieb, Sec’y 
Chicago AFU Liberty Bell 

Bowling League

Uncle
Sam’s
Corner
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Shoes of Non-Leather Arrange 

for Children:
To relieve a shortage 

shoes for small children, a . 
supply of non-leather s .
will be made available ra 
free about the first of the c 
ing year. The OPA also 
nounced the removal fron* , 
tioning of limited stocks o 
solete shoes, selling at $1 a " 
or less.

¥ * *
WPB Delays Production of 

Washing Machines: .
Electric irons but no e eĈ  ^ 

washing machines are on ^
list of consumer goods € 
tively scheduled for clV1 jer 
production in the first Quj* . 
of 1944. While acknowle<*P t 
tha t home laundry e(*ul*Y0lne 
is one of the worst neede ^
front items, WPB offici» 3 * 
that the supply of sma 
trie motors is tocf tight 0 ^  
mit resumption of washing 
chine manufacture now.

sjt & %
10 Million Pounds of TurWV 

for Overseas Fighters. g
Thanksgiving turkey is 0 ^  

way to our servicemen i® ;̂ 
Guinea, Italy, Africa 
and elsewhere on land °!* jg 
Ten million pounds of tur ^  
on the way to our 
may have an old-las ^  
Thanksgiving dinner in
American style.

¥ * *
Radios Scarce But A rt

Produced: f0r
Radios m ay be scal^„if’re 

civilians but don’t think ^  
not being produced. ^ d s  
dio m anufacture todays s , gre 
at $250,000,000 a month, ' 
a year ago it  was only -p ’ jS 
000 a month. All Produ(\L ver. 
for the Armed Forces ho 

* * *
Oh Yes, There Will Be 

Christmas Candy! f0r 
Candy w ill be a v a i l a b l e  

C hristm as in quantity, in 
of sugar rationing. ^ fi0vv$ 
ers and bakes have been a 
1 0  per cent more s u r e  
vem ber and D e c e m b e i  

th ey’ve been getting  in P1®, 
m onths in order to bin ^  
their stock o f Christmas s 

* * *
More Raisins atul Prunes- ^j| 

Dried raisins and PruneSgO0ii 
be on the market pretty ■ ^  
now that the War F o o d  ^
istration has r e l e a s e d  a .j9l .
130,000 tons for comm -j ̂
trade. j *1

* * * .. s ||
Recordings for Service^1* ^

If your favorite s° ^ el yO11 ^
been asking for records«^« ; Jjj,
may now rush to yon1 _ ĵjig ’ti
store. The post office, 
to urgent requests, esPe *1
from the bleak Aleutian8’^  
now allowed that record® \
be mailed. However, y°u \
to get a specific reques $  \
the soldier, because the j *. . . » |  h
mas m ailing season is

¥ * * 1

’Old age financial bene ^  | ̂
fine, but they won’t keep  ̂o1 j j
ly people from being in^Ulie, flil ^
killed in accidents at h° ^te~‘ |
the streets or in public P^  ^
But we all can help the 
folks avoid a c c id e n ts -  ^
Greater Cleveland Safety \

cil and the National j J
Council suggests you . o'1 j
hand or keep a sharp \

any elderly person you 
ing up or down stairs 01 
ing a street or in any 
precarious situation.

1 it

ft,

l r

sea- ft;

From orle of MacArthur’s 
boys comes the story of the 
mother kangaroo who, after 
scratching her tummy vigor
ously for several minutes, sud
denly picked up her youngster 
and spanked him soundly for 
eating crackers in bed.

....

 *___i- x <: < ^
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i CALL FOB NUBSES— With a constantly widening war front the 
iUnited States Army must draw more and awre' a„ L 't-
supply of trained nurses. Wounded and suffering American boys
cannot wait.
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Did You Know That

The “K” ration for soldiers 
is- the most compact of rations. 
It is composed of three cello
phane-wrapped packages of 
pocket size, labeled “Break
fast,” “Dinner” and “Supper.” 
It weighs only 2V2 pounds. A 
man may have ham, eggs and 
coffee for breakfast, cheese 
sandwiches and lemonade at 
noon, and at night, a cup of 
boullion and one of eight va
rieties of meat.

These pocket meals are used 
as emergency rations for troops 
on their own, however, tests in
dicate that men could live on 
them indefinitely without get
ting malnutrition ailments.

* * *
T h e  original S i a m e s e  

twins were born in 1811 in a 
tiny fishing village on the Me
kong River not far from Bang
kok, Siam. The twins (boys) 
died on Jan. 23, 1974, one twin 
dying several hours after the 
other.

During the Sicilian campaign, 
hollow shells filled with propa
ganda leaflets, printed in Ger
man, were fired over the Nazi 
lines. These non-lethal shells 
burst over the Nazi lines and 
showered the ranks with sheets 
urging the fighters to surrender 
from a hopeless struggle.

repudiate all efforts on the part 
of reactionary groups, official 
and unofficial, to sow distrust, 
plant seeds of discontent, con
fusion and hatred among the 
Yugoslav people, We disown 
them. We do not want to have 
anything to do with the Fas
cists who are trying to destroy 
human liberty for individuals 
as well as nations. Their aim 
is- reactionary in the sense that 
they try to bring back the old 
form of oppression, domination, 
and tyranny which our ances- 
torjj toiled so hard to eliminate. 
Characters of the type de
scribed above should not only 
be ignored, but should also be 
weeded out by those who have 
learned to work in harmony and 
f^rness with their fellow men. 
Experience teaches us that 
treachery and injustice must
die, and that love for mankind 
alone-eludes mortality.

Historical movements take a 
long time to germinate, to de
velop, and to grow to maturity. 
It took the Yugoslavs, down
trodden and underdog, here and 
at home many years to awaken 
and to g a t h e r  sufficient
strength to assert daringly
their ancestors’ rights; and 
when they did marshall their 
strength and courage, they
used it with such precision and 
quick action that they sur
prised even their former mas
ters who believed in the divine 
right of kings and the right to 
oppress their fellow men; and 
whose lust and desires are: 
“covet and get, honor nobody 
but yourself; after me the 
deluge.”

The1 ideals for which the Yu
goslav Army of Liberation 
fights coincide with those of 
other champions of liberty and 
independence, of Jesus, John 
Ball, George Fox, John Hus, 
Mazzini, Spinoza, Tolstoj, Jef
ferson, the immortal Abraham 
Lincoln, Woodrow W i l s o n ,  
President Roosevelt, Vice-Presi
dent Wallace, Wendell Willkie, 
and others, all fighting for the 
cause of humanity, for the 
cause of all mankind. Out of 
this consistent fight for liberty 
will untimately come the tr i
umphant fulfillment of the 
common man’s aspirations— 
aspirations of extricating him
self from slavery and future 
wars, who will then be given 
equal opportunity, without fa- 
vcyitism or partiality, to enjoy 
the fruits of the earth and the 
freedom of a beautiful, healthy 
and happy life.

For the Publicity Committee: 
Mark Basic

\ž I

Osvobodilna fronta 
v Sloveniji
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War-Homes For Children of Cleveland

During the first week of the 
Welfare Federation’s “W a r- 
Homes for Children” campaign, 
245 families inquired about tak
ing a homeless child into their 
own family circle, according to 
Joseph T. Sweeny, chairman of 
the sponsoring board.

“This campaign has been giv
en a big boost for next week 
also,” Sv/eeny pointed out, “be
cause Bishop Hoban today has 
requested all Catholic priests to 
tell their parishoners about the 
campaign, and similar requests 
have gone to the Protestant and 
Jewish churches from the Cleve
land Church Federation and 
from Rabbi Rudolph Rosen
thal.”

This campaign represents an 
effort to provide homes for 
children whose family life  has 
been disrupted by unfortunate 
home condition«', now greatly 
aggravated by the war. There- 
are some 400 children who are 
in critical need of placement in 
such homes, Sweeny declared, 
and. several hundred more 
should be placed if a sufficient 
number of homes can be found 
to accommodate them.

“Cleveland,” said Mr. Sweeny, 
“has always been known for 
generous giving. This time we 
are not asked to donate money 
nor to give volunteer time in a 
public effort where many peo
ple will know about the good 
we are doing. We are simply 
asked to give affectinate home 
care to Cleveland’s children of 
broken homes.

“This will not cost the fami
ly anything except affection 
and the work of a parent. For 
each child’s board cost, the Wel
fare Federation agencies pay 
S20 to $30 per month out of j  
War Chest funds, depending o n ! 
the child’s age and sex. Medical f

care and good clothing are also 
provided. Consequently, none of 
us are asked to dig down into 
our pockets for these young
sters. Where they are con
cerned, we are simply asked to 
be the most generous, whole
hearted type of human being— 
a loving parent.”

More information about this 
campaign can be secured by 
visiting the office of the War- 
Hcmes for Children at the War 
Service Center, Cleveland Public 
Square.

Jack Yeaman Bryan 
Welfare Federation of 

Cleveland

SE R V IC E  SLANG
“Log Hound”—a meteorolo

gist. He warns^ the planes to 
stay on the ground 'whenever 

jstormy weather is ort the, way.
“Qalley Rat”—ship’s cook, 

also called “Belly Robber” and 
“Grease Burner.”

“Fanny Adams”—food.
“Calling Card”—a hand gre

nade, also called a “Love Let
ter.”

“Air Hogs”—pilots.
“Bird walking weather”— 

Stormy weather. / loll

Send youri 
Christmas G if l f  

before. . :
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"=ss=:_ eq u ip m en t  a n d  tho heav> 

b u r d e n  p l a c e d  o n  oil 
i r c n sp c r t c t i o n ,  h e lp  Rail* 
w ay  Express to k e e p  the 
vital t r a n sp o r t a t i o n  lines 
of t h e  n a t i o n  f l o w i n g  
*.7joothly ovor th e  Christ- 

\  mas  p o r io d  by  S h ipp ing  
'~ ^ ^ ž š b c fo ro  Decem ber JOih.

UNITED NATIONS

A«.

GENERAL SMUTS,
FA M O U S  S O U T H  AFRIC A N  L E A D E R ,  

TOLD HIS L E G IS L A T U R E  IN M A R C H ,I943 : 
•TH ER E  M U ST  B E  A N  A S S O C IA T IO N  O F  
N A T IO N S , F O R M I N U  A  B U L W A R K  A&AINS1 
N AT IO N S W H IC H  S T R I V E  F O R  W O R L D  
D O M I N A T I O N "

TOKENS FOR TO JO !
OUTCH PILOTS, IN U.S. BOMBERS. ARE  
TEAMIN& UP WITH AUSTRALIAN FIGHTERS 
TO BOMB JAP STRON&HO l DS IN THE 
OCCUPIED NETHERLANDS

r--:;

V avgustu tega leta je poslal 
dr. Boris Furlan iz Londona v 
domovino predsedniku Ekseku- 
tive O. F. Josipu Vidmarju br- 
zojav s sledečo vsebino:

“Mednarodni položaj nujno 
j  zahteva postavitev enotne fron- 
i te. Telegrafiraj pogoje in spo- 
! roči instrukcije za nadaljno de- 
jlo.”

Na to brzojavko je dr. Furlan 
| prejel 15. oktobra, 1943, sledeči 
Iodgovor:

16. septembra 1943. 
j  “Dr. Boris Furlan, London, 
j Enotnost slovenskega naroda, 
1 vzpostavljena s p r i  stankom 
| vseh političnih skupin razen iz
dajalcev in denuncijantov.

Osvobodilna Fronta prevzela 
po kapitulaciji Italijanov vso 
oblast, izvedla razorožitev in 
izvršila uspešno mobilizacijo po 
vsej Ljubljanski pokrajini in 
vsem Primorju. Narod enoten 
in navdušen kljub bombnim na
padom.

Pozivam te v imenu naroda k 
delu za O. F.!

Poročila Kreku v London so 
izhajala od ljudi, ki so v bru
talni bprbi za oblast sodelovali 
z okupatorjem ter na tisoče 
Slovencev pognali v ječe, mno
go pa celo v smrt. Na osvobo
jenem Slovenskem ozemlju raz
bitih, ujetih in razoroženih 5,- 
000 Belogardistov in Miha.jlo- 
vičevcev. Ujet ves Mihajlovičev 
kader, 30 oficirjev. Novakov na
mestnik, kapetan Koprivica, iz
vršil samomor. Mihajlovičev 
oficir Marjan Sterniša, koman
dant bataljona centralnega od
reda, je poslal prostovoljno iz
javo:

“Smatram za svojo narodno 
in oficirsko dolžnost izraziti, da 
je bila in da je pot Narodne 
osvobodilne vojske Jugoslavije, 
ter Osvobodilne vojske v celo
ti, pravična za slovenski narod 
in za Jugoslavijo edino odrešil
na, m,edtem ko je bila pot, ki 
smo jo podvzeli mi, nepravilna, 
slovenskemu narodu in Jugosla
viji škodljiva, koristna pa oku
patorju in torej izdajalska. 
Tradicija in pa dejstvo, da se 
nisem od vsega početka z vsem 
srcem predal Osvobodilni Fron
ti in njeni veliki stvari osvobo
ditve in združitve slovenskega 
naroda, stvari velike svobodne 

i in demokratične Jugoslavije, 
i sta me zavedli, da sem se po 
1 logiki dogajanj in razvoja pri- 
j  lik v Sloveniji podal vse globlje 
na. stranpot, čeprav sem oseb
no vdan svojemu narodu in do
movini. -Kot mož, kot oficir, kot 
človek, ki da na svojo čast, sma
tram za potrebno izpovedati ta 
svoja spoznanja neglede na 
vprašanje, ali me bo slovenska 
narodna justica pustila pri živ
ljenju ali ne. Končno smatram 
še za svojo prav posebno dolž
nost, da pozovem zlasti mlade 
zavedne tovariše, naj se brez 
pridržka priključijo osvobodil
ni borbi, ki jo vodita Narodna 
osvobodilna vojska in Osvobo
dilna Fronta, ter naj tako po
pravijo s svojimi mladimi sila
mi, kar smo proti narodu in 
domovini, marsikdo in marsi
kdaj, v zablodah zagrešili.

Izjavo sem podpisal iskreno 
in brez vsakega pritiska.

(Sledi podpis.).”
V razumevanje gornjega: 

O. F. je bila proglasila amnesti
jo ob italijanski kapitulaciji za 
vse, ki bi prenehali s sovraž
nostmi do nje. Sterniša j e bil

razorožen v boju po danem ter
minu. Nekaj bojev še vedno tra 
ja danes 16. septembra. Ostanki 
Belogardistov in Mihajlovičev- 
cev pa so pobegnili v nemško 
službo.

Daj ta odgovor na tvoj poziv 
v pogled vsem Slovencem v tu
jini!

Josip Vidmar.”

I z j ava  Združenega 
odbora južnoslovan

skih Amerikancev

EAST INDIES ■- '• ■

t - f s :

"  DARING DANE!
PRETTM  VER A  S . , DANISH W OM AN 

F L Y E R ,TES.TS P LA N E S  IN ENGLAND 
SO  THAT PO LES , CZECHOSLOVAKS, 

NORWEGIANS, BRITISH AND DANISH 
P ILO T S  C A N  M A K E  THINGS HOT 

F O R  T H E  N A Z I S  !

f*4 JW! 'Kid Salv.ige

Združeni odbor južnoslovan
skih Amerikancev je na svoji 
seji dne 13. novembra, ki se je 
vršila v Fort Pitt hotelu, Pitts
burgh, Pa., izdal sledečo iz
javo:

Združeni odbor južnoslovan
skih Amerikancev prisrčno po
zdravlja zgodovinske izjave 
moskovske konference. V injenu 
večine več kot enega milijona 
Amerikancev hrvaškega, srbske
ga, slovenskega, bolgarskega in 
macedonskega porekla, Odbor 
zagotavlja našemu vrhovnemu 
komandantu Rooseveltu, kakor 
tudi državnemu tajniku, polno 
podporo v razvoju zunanje po
litike, utemeljene na moskov
skih izjavah. Nacionalni inte
resi Združenih držav in proble
mi svetovnega miru zahtevajo, 
da odprto in natančno preišče
mo vse faze naše zunanje poli
tike v luči moskovske konfe
rence, vključivši našo politiko 
napram Jugoslaviji.

Svobodo ljubeči narodi se ve
dno bolj zavedajo sijajnega do
prinosa jugoslovanskih osvobo
dilnih sil za skrajšanje vojne 
in ustanovljenje demokratične
ga miru v južnovzhodni Evropi. 
Tekom minulih dveh let, je b ik  
Narodna osvobodilna vojska 
pod vodstvom generala Tita, po
leg ruske vojske, najbolj efek
tiven zaveznik na evropskem 
kontinentu. Osvobodilne sile so 
neprestano in z vso močjo udar-  ̂
jale Hitlerizemi One so preži
vele preizkušnje dveletne borbe 
brez vsake zunanje pomoči. One 
so se razvile iz raztresenih ge- 
rilskih edinic v močno osvobo
dilno vojsko z ustanovitvijo de
mokratičnih načel in uničenjem 
fašističnih ustanov, ter tako 
združile vse Jugoslovane, ne 
glede na stališče, vero ali na
rodnost.

Naše ameriško uradno stali
šče skozi pretekli dve leti je bi
lo, da se ignorira ta efektivni 
zaveznik. V praksi smo podpi
rali Mihajlovičeve četnike v Ju 
goslaviji. Ta element “Veliko
srbskih” pro-fašistov se je iz
javil, da čaka, da jih ameriški 
bajoneti postavijo v oblast pro
ti volji naroda v Jugoslaviji, 
“čakajoč,” so se borili—in se 
borijo—borijo z nacistično po
močjo proti našemu zavezniku, 
Narodni osvobodilni vojski.

Ameriški tisk je nazval to iz
dajstvo kot “nesrečni Mihajlo- 
vič-partizanski spor” (the un
fortunate Mihajlovic-Partisan 
fued) ali “rift,” ki bi bil izginil 
in jugoslovanski narod bi že 
davno iztrebil male sile Mihaj- 
loviča, ako ne bi te sile imele 
materijalne in moralne pomoči 
osišča in, da priznamo resnico, 
A.nglije in Združenih držav.

Mi smo dali vladi, ki podpira 
Mihajk)viča, avijone na Lend- 
Lease, dovolili jugoslovanske
mu ambasadorju, da bodri pro- 
fašistične porazijive skupine v 
tej deželi; izdali dovoljenje za 
nabiranje fondov za četnike; 
dovolili Mihajlovičevim podpi- 
rateljem, da govore v ameriških 
vojnih taboriščih. Izven vlade 
smo ga slavili v filmih, tisku in 
prelep radia.

Neoziraje se na naše preteklo 
stališče, da smo pomagali temu 
osiščnemu sodelavcu, so Na
rodne osvobodilne sile rastle. 
Zdaj pa resnica o jugoslovanski 
situaciji prodira v naš tisk. Ne
davno je zavezniška komanda 
na Srednjem Vzhodu denunci- 
rala četnike kot izdajalce in 
orodie osišča. Mihajlovič in 
njegovi četniki so danes miljen- 
ci reakcionarjev v tej deželi.

| D a n e s  moramo upoštevati 
fakte: Nemogoče bo izpolniti 
izjavo moskovske konference, 

j  ako bomo vztrajali na stališču, 
da se prezira partizane in pod
pira Mihajloviča. To stališče ne 
bo skrajšalo vojne, ampak jo 
bo podaljšalo; to ne bo zagoto
vilo miru, ampak bo ustvarilo 
nove fašistične bolezni v južno
vzhodni Evropi.

Skorajšnje obsežne v o j n e 
operacije v Evropi ustvarjajo 
veliko potrebo, da vlada Zdru
ženih držav obvesti jugoslovan
ski narod, da Amerika podpi
ra borbo demokratičnih sil na
roda v Jugoslaviji, partizane; 
da Amerika smatra Mihajloviča 
za to, kar je—orodje reakcijo.

Praktični koraki v soglasju s 
to izjavo bi morali vključevati: 
Takojšno Lend-Lease pomoč 
partizanom; sprejem predstav
nikov borilnih sil Jugoslavije v 
Med-zavezniško komisijo v Ita
liji in v Evropski svetovalni od
bor v Londonu; izključiti iz 
vseh jugoslovanskih s e k c i j  
Med-zavezniskih konferenc vse 
Mihajlovičeve p o d p ira te lje ; 
preiskati pro-fašistično Srbsko 
narodno odbrano; vključiti par
tizane v United Yugoslav War 
Relief Fund; dovoliti eni dele
gaciji jugoslovanskih Ameri
kancev, da poseti osvobodene 
kraje Jugoslavije, čim prej mo
goče; na bojnem polju, kakor 
tudi pri ustanovitvi demokra
cije.

Združeni odbor južnoslovan
skih Amerikancev trdno veruje, 
da bo taka inozemska politika 
napram Jugoslaviji pospešila 
zdrave, demokratične razvoje 
na Balkanu.

DROBNE ZANIMIVOSTI

(Nadaljevanje s 1. strani)

El Salvador in Haiti. Tako si 
bomo na ameriškem kontinentu 
zagotovili dovoljne zaloge su
rovin za izdelavo strupov za 
uničevanje mrčesov, ki ograža- 
jo naše poljske pridelke.

Ob naši pacifični obali raste 
veliko drevje, imenovano red
wood ali sequoia. Ta drevesna 
vrsta se šteje med najstarejše 
rastlinstvo sveta in tudi posa
mezna drevesa dosežejo starost 
po več tisoč let. Les tega drev
ja je poraben za različne svrhe, 
debelo lubje istega pa se je do 
zadnjih časov zametavalo. Zdaj 
se iz tega lubja izdelujejo ne
katera nadomestila za plutovi- 
no in tudi nadomestila za trd 
gumij. Dalje se v neki meri po
rablja pri izdelovanju medicin 
in tkanin.

Tinta je vsakemu znana ko- 
moditeta. Rabi se za pisanje in 
tiskanje in je vsled tega veli
kanskega pomena tako v voj
nem kot mirnem času. Slovenci 
imamo za tinto zelo neprimeren 
izraz: črnilo. Pa vsak ve, da 
imamo poleg črne tudi modro, 
vijoličasto in rdečo tinto, kateri 
gotovo ne pristoja označba čr
nilo. Zato je bolj praktično, da 
rabimo tuj izraz, ki vse pokrije. 
Vojne razmere so nam dale 
tinte s posebnimi lastnostmi. 
Važna je na primer tinta, ki je 
porabna na kovinah. Taka tinta 
se zelo rabi v vojnih industri
jah. Ene vrste tinto je mogoče 
s kovine izmiti in taka je za to
varniško porabo, da se posa
mezni deli raznih strojev ne 
zamešajo in se pravilno sestavi
jo. Druge vrste tinta se ne da 
izmiti s kovine niti z vodo niti z 
oljem. Ta se rabi na sestavnih 
delih raznega orožja, kar poseb
no dobro služi popravljalcem 
poškodovanega orožja. Potem 
je tinta, ki da pisavo ali tisk, 
ki se v temi sveti, in spet dru
ga, ki se pokaže le pod po
sebno svetilko. Za vizirje, po
tom katerih se cilja, so pri bolj 
kompliciranih topovih do zad
njega časa rabili tanko nitko 
pajčevine; zdaj nadomestuje 
pajčevino fina črta posebno 
preparirane tinte.

človeški iznajdljivosti in pri
lagodljivosti ni videti meje; in, 
čim večja je potreba, tem več
ja je iznajdljivost in prilagod
ljivost.

i
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Zaključek kam
panje

Društva s 45 točkami:
št. 21, Denver, Colo. 
št. 114, Ely, Minn, 
š t. 2, Ely, Minn.
Št. 225, Milwaukee, Wis, 
št. 190, Butte, Mont. 
št. 37, Cleveland, Ohio 
Št. 70, Chicago, 111.
Št. 132, Euclid, Ohio 
št. 28, Kemmerer, Wyo. 
št. 66, Joliet, 111. 
št.' 43, E. Helena, Mont. 
št. 162, Enurnclaw, Wash.

Deset točk ali več imajo:

MINNESOTA
St. 1, Ely, 23y2.
Št. 2, Ely, 21V2.
Št. 25, Eveleth, 23.
Št. 200, Ely, 19. 
št. 120, Ely, 18. 
št. 85, Aurora, 17.
Št. 114, Ely, 17. 
št. 230, Chisholm, 15.
Št. 30, Chisholm, 12.
Št. 150, Chisholm, 11 Vi.

PENNSYLVANIA 
Št. 55, Uniontown, 28. 
št. 57, Export, 14. 
št. lB2, Pittsburgh, 14. 
št. 40, Claridge, 13Vi. 
št. 221, Center, 13 Vi. 
št. 36, Conemaugh, 13. 
št. 26, Pittsburgh, 12. 
št. 29, Imperial, 11.

* OHIO 
št. 229, Struthers, 20.
Št. 44, Barberton, 16.
Št. 71, Cleveland, 14Vi.
Št. 137, Cleveland, 13Vi. 
št. 173, Cleveland, 13.
Št. 155, Blaine, 11.

COLORADO 
št. 101, Walsenburg, 19 Vi.
Št. 21, Denver, 17Vi.
Št. 84, Trinidad, 17.
Št. 140, Morley, 13. 
št. 47, Aspen, 13.

. št. 78, Salida, 10.
ILLINOIS 

Št. 124, La Salle, 21 Vi.
Št. 170, Chicago, 19 Vi.
Št. 130, De Pue, l4 1/z.- 
Št. 94, Waukegan, 14.

MONTANA 
Št. 88, Roundup, 18.

WISCONSIN 
Št. 225, Milwaukee, 11.

INDIANA 
Št. 45, Indianapolis, 12.

UTAH:
Št. 168, Helper, 10.

*
Kampanja je bila zaključena

11. novembra. Dvanajst društev 
je doseglo svojo kvoto. Vsa 
čast jim za lepo bratsko delo, 
katero so završili. Poleg tega 
je še 38 društev, ki so dosegla 
deset točk ali več. Med njimi so 
društva, ki so dosegla tudi zma
go.

Po mojem štetju smo prido
bili v tej kampanji 1019 članov 
v mladinski oddelek, iz mladin
skega oddelka je pristopilo v 
odrastli oddelek 397 članov, di 
rektno v odrasli oddelek je pri 
stopilo 171 članov in članic.

V kampanji smo pridobili 
J587 članov in članic v oba od
delka.

To je moje zaključno poro
čilo. Morebiti bi lahko pridobili 
več članov, ako bi se vsa društ
va zanimala, toda ni bilo tako. 
Toda tudi ta pridobitev ni sla
ba, dobra je na vsak način, če 
pomislimo na vse zapreke, ka
tere nam donašajo vojne raz
mere. Hvaležni bodimo, da ni 
bilo slabše.

V imenu glavnega odbora 
ABZ se prav iskreno in brat
sko zahvaljujem vsem, ki so 
delali in poskrbeli, da smo do
segli tako lepo število novega 
članstva za našo organizacijo 
ob njeni 45-Ietnici. S tem pa ni 
potreba prenehati z nabiranjem 
novih članov. Delajte n ap re j!

Janko N. Rogelj, 
glav. predsednik ABZ.

DOPISI
Uniontoivn, Pa. — Naše dru

štvo Sv. Rc . št. 55 ABZ, je 
spet izgubilo enega dobrega in 
dolgoletnega člana. Dne 23. ok
tobra je namreč preminil so
brat in prijatelj Martin Prah. 
Bil je bolan skoro dve leti. Tr
pel je na krvavenju in mrtvo- 
udu. Pogreb se je vršil po cerk
venem obredu dne 26. oktobra in 
se je istega udeležilo mnogo čla
nov, prijateljev in znancev. Na
še društvo, katerega soustano
vitelj je bil pokojnik, mu je 
poklonilo lep venec v zadnji 
pozdrav. Pokojni Martin Prah 
se je leta 1905 mnogo trudil pri 
ustanovitvi našega društva, šel 
je po zdravnika v njegov urad 
v Uniontown ter ga pripeljal v 
Lemont Furance, kjer je isti vse 
nove člane preiskal in izpolnil 
predpisane listine. Tako je bil 
pokojnik aktiven za društvo od 
začetka pa vse do časa, ko ga je 
bolezen položila na posteljo. Po
kojni Martin Prah zapušča tu
kaj žalujočo soprogo Anno, šti
ri sinove, tri hčere in polbrata 
Bernarda Martiča v Clevelan
du, Ohio. Rojen je bil v Prušnji 
vasi, fara Sv. Križ pri Kosta
njevici na Dolenjskem. Naj bo 
pokojnemu sobratu in prijate
lju lahka svobodna ameriška 
zemlja, žalujočim ostalim pa 
naj bo v imenu društva izraženo 
iskreno sožalje. — Za društvo 
št. 55 ABZ:

Joseph Prah, tajnik.

Ely, Minn. — člani društva 
Sv. Cirila in Metoda, št. 1 ABZ, 
so vabljeni, da se udeležijo let
ne seje, ki se bo vršila v nedeljo
12. decembra. Seja se bo vršila 
v spodnjih prostorih Jugoslo
vanskega narodnega doma in se 
bo pričela od pol desetih (9.30) 
dopoldne. Na tej seji bo treba 
izvoliti društveni odbor za pri
hodnje leto in urediti še druge 
zadeve, ki spadajo v program 
letne seje.

člani našega društva, ki so 
<*lani organizacije že 40 let ali 
več, in ki še niso prejeli častnih 
znakov za 40-letno članstvo, naj
o tem informirajo tajnika, da 
preskrbi znake, kateri jim bodo 
potem oddani na letni seji.

Kot znano, se bo prihodnje 
leto vršila redna konvencija. 
Ako ima kateri članov kake 
sugestije glede izboljšanja pra
vil, naj pove to na seji, da bodo 
delegati, ki bodo ob določenem 
času izvoljeni, vedeli, kaj želijo 
člani društva.

Minnesotska federacija dru
štev ABZ je izvolila odbor za 
pravila in ta odbor' je mnenja, 
da naj bi člani na sejah svojih 
društev izrazili svoja mnenja 
glede izboljšave pravil, nakar bi 
društveni zastopniki na seji fe
deracije poročali o istih. Pri
hodnje zborovanje minnesotske 
federacije se bo vršilo v Eve- 
lethu, Minn., enkrat v prihod
nji pomladi. Bratski pozdrav!
— Za društvo št. 1 ABZ:

Frank Tomsich, Jr., tajnik.

Mrs. Frances Kapel, 6362 Spar-! 
ta, Tel. Ty- 4-2207; Mrs. Mary j  

Rant, 2801 Geneva, Dearborn, 
De-4474; Mrs. Mary Knez, 6657 
Theisen, Dearborn, 0r-1078; 
Mrs. Mary Jurca, 13708 Trum
bull, To- 7-4330; Mrs. Frances 
Plautz, 16530 Joslyn, H. P. Un- 
1-6349; Mrs. Lia Menton, 1205 
Pallister, Ma- 2864. Vsled iz
rednih časovnih razmer se bo
do prijave sprejemale le do pr
vega decembra.

Po večerji ob 8. uri bo Ada
mič govoril o sedanjem položa
ju v Sloveniji, Jugoslaviji in na 
Balkanu, ter podal vsa pojas
nila na stavljena vprašanja v 
diskuziji, ki bo sledila govoru. 
Vsakemu bo jasno, kaj si narod 
v Sloveniji in Jugoslaviji želi, 
ko konča to grozno krvolitje in 
uničevanje ljudskih d o b r i n. 
Kdor ne more k večerji, naj pri
de h govoru in diskuzi ji. Vstop
nine ne bo.

Prebitek priredbe je name
njen v korist SANSa in Odboru 
Združenih jugoslovanskih Ame- 
rikancev. — Za podružnico št.
1 SANSa:

Lia Menton, tajnica.

Pomnite, da vam prihranki, 
vloženi v vojne v a r č e v a l n e  
honde, lahko čez leta zelo prav 
pridejo. In, če je katera investi
cija varna, je varna investicija 
v omenjenih obveznicah Zedinje
nih držav.

Detroit, Mich. — Podružnica 
štev. 1 SANSa za Detroit in oko
lico, priredi na čast pisatelja 
Louis-a Adamiča, č a s  tnega 
predsednika SANSa in predsed
nika Združenega odbora jugo
slovanskih Amerikancev, dru
žabni večer z večerjo, 11. de
cembra točno ob 7. uri zvečer, v 
Slovenskem delavskem domu 
na 437 S. Livernois Ave. Večer
ja  $1.50 za osebo.

Vabi se vse Jugoslovane, da 
se udeleže te izvanredne prire
ditve in se spoznajo z našim ve
likim rojakom Louisom Adami
čem, ki žrtvuje ves svoj čas in 
svoje mojstersko pero, da po
maga svojemu zasužnjemu na
rodu k samostojnosti in svobo
di. Adamičeva zasluga je, da 
nas ameriška javnost spoznava 
za enakovredne in nič manj kul 
turne, kot so naseljenci in po
tomci velikih Anglo-Saksonov.

Vstopnice za večerjo se do 
be pri sledečih: Mrs. Antonia 
Ločniškar v Slovenskem delav
skem domu, Mrs. Ana Travnik 
v Slovenskem narodnem domu;

Enurnclaw, Wash. — V tu 
kajšnjo malo slovensko nasel
bino Krain je nedavno posegla 
bela žena prav neusmiljeno ter 
pobrala skoro istočasno kar 
dva čiana družine Krashovetz, 
namreč očeta in hčer.

Naš član Jerry Krashovetz je 
bolehal več mesecev. Njegova 
hčerka, Mrs. Mary Gore ga je 
vsak dan obiskala na njegovem 
.stanovanju in mu postregla, 
kar je bilo treba. Pozno popol
dne 9. novembra se je eden so
sedov zglasil na domu bolnega 
Jerrya in našel v kuhinji na tleh 
težečo in mrtvo Mrs. Gore. Ko
silo na peči je bilo vse sežga
no. Po vsej priliki je pokojna 
Mrs. Gore pripravila kosilo za 
kuho, nakar se je nekoliko od
daljila od peči ter se mrtva 
zgrudila na tla. Njen oče, ki je 
ležal bolan v sosedni sobi, po 
vsej priliki ni nič vedel o smr
ti svoje hčere. Nekaj ur pozne
je, namreč na večer istega dne, 
je tudi on za vedno zatisnil oči.

Sobrat Krashovetz je bil 78 
let star in je bival v tej okolici 
36 let. Rojen je bil v Sloveniji 
in je prilično mlad prišel v to 
deželo. Bil je rojen organizator 
in vnet za podporne organiza
cije. V zgodnjih letih naše Zve
ze, ko je bil pokojni Jerry že 
član Hrvatske bratske zajedni- 
ce, je s skupino prijateljev or
ganiziral društvo št. 21 ABZ v 
Denver ju, Colorado. Po njego
vem prihodu v državo Wash
ington je prestopil k društvu 
Marija Zvezda, št. 32 ABZ, v 
Black Diamondu, Wash. Ko se 
je leta 1925 pričelo gibanje za 
ustanovitev društva ABZ v En- 
umclawu, je bil pokojni Jerry 
v središču te aktivnosti. Tako je 
postal eden soustanoviteljev 
društva Bratje svobode, št. 162 
ABZ, katerega član je ostal do 
smrti. Sploh je bil na različne 
načine aktiven za svoje društvo 
in svojo organizacijo. Mnogi ro
jaki so postali člani Ameriške 
bratske zveze po zaslugi pokoj
nega Krashovetza. Pred leti je 
dobil častni znak za svoje 40- 
letno članstvo v ABZ. Bil je 
zvest in lojalen član in društvo 
št. 162 ga bo pogrešalo; obenem 
pa ga bo ohranilo v lepem spo
minu.

Pokojnik zapušča dva sina, 
Franka in Johna, in hčer Mrs 
Rose Bailey, dva vnuka in dva 
pravnuka. Dvojni pogreb, in si 
cer pogreb očeta in hčere isto
časno, se je vršil po* cerkvenem 
o b r e d u  na pokopališče v 
Krainu. Društvo št. 162 ABZ 
mu je izkazalo zadnjo čast in 
se na primeren način poslovilo 
od njega ob odprtem grobu, 
žalujočim ostalim pa naj bo 
tem potom v imenu društva iz
raženo iskreno sožalje. — Za 
društvo Bratje svobode, št. 162 
ABZ:

Mary G. Balint, tajniča.

Chicago, III. — V imenu dru
štva Illini Stara, št. 170 ABZ in 
v imenu društvenega odbora

naj bo na tem mestu izražena 
iskrena zahvala vsem, ki so na 
en ali drug način pripomogli, 
da je bila naša Martinova zaba
va na večer 13. novembra tako 
uspešna. Najlepša hvala vsem, 
ki so v to svrho prispevali go
tovino, jestvine ali pijačo; ime
na teh darovalcev so: brata 
Frank Jurca in Tony Golenko, 
ter sestre Mary G o l e n k o ,  
Frances Turk (in družina), 
Mary Keržan, Mary Kovačič, 
Agnes Jurečič in Mary Polanc. 
To je mnogo pripomoglo k do
bremu uspehu. Istotako naj bo 
izražena zahvala vsem, ki so se 
prireditve udeležili, in kot je 
bilo videti, so se dobro zabava
li. Ako postrežba morda ni bila 
v vseh ozirih taka, kakor bi že
leli, naj se nam oprosti. Skušali 
smo storiti najbolje, kar je bi
lo v razmerah mogoče. Torej še 
enkrat najlepša hvala vsem 
skupaj in vsakemu posebej za 
vso naklonjenost, katero bo 
naše društvo vedno znalo ceniti. 
Pozdravljeni vsi skupaj! — Za 
društvo Illini Stars, št. 170 
ABZ:

John Zvezich, predsednik; 
Mary Kovačič, podpredsednik; 
Agnes Jurečič, tajnica; Mary 
Keržan, blagajničarka.

Chicago, lil. — čudne reči so 
se godile na kegljišču zadnji pe
tek. Pri Liberty Bell društve
nem kegljanju sta dve lahki 
skupini dobili po dve igri, dve 
močnejši pa vsaka samo po e- 
no. Ako rečem čudne reči, i- 
mam v mislih skupini Andrew 
Spolarjev Fox River Hotel in 
Gottliebovo cvetličarno. An
drew Spolar je bil zelo razoča
ran, ker dva njegova najboljša 
kegljača nl3ta bila navzoča, to
rej sta bila navzoča samo dva, 
on in Joe Oblak. Ni čuda, da 
skoro ni hotel kegljati, Vendar 
se je skazal kot “sport” in se 
podal v bitko. Prvo igro je do
bila cvetličarna, p r i zadnjih 
dveh se je pa posebno dobro iz
kazal J o e  Oblak in Spolar je 
zmagal. Med Hujanovo gostilno 
in Anton Golenkotov Maryton 
Cafe je bil rezultat sledeči: Pr
vo igro je dobil Golenko, drugo 
pa Hujan. Pri zadnji igri sta 
bila vedno “Neck to Neck” to
da konečno je zmagal Hujan z 
večino 10 kegljev. Prihodnji pe
tek se bodo udarili po sledečem 
redu: Fok River Hotel proti, 
Hujanovi gostilni, Gottliebova 
cvetličarna proti Maryton Cafe. 
Kdo bo zmagal???

Lastnik kegljišča je podaril 
najboljšemu kegljaču zadnji pe
tek eno gos, ki jo je dobil Max 
Bruckman, ki ima 506 kegljev. 
Ostala dva najboljša sta bila 
Andrew Stopar s 495 in Joe 
Fajfar s 427 keglji.

Vsi kegljači se prosijo, da so 
na kegljišču vsakokrat pred 
pol-osmo uro, da pričnemo toč
no gb 7 :30. To zahteva od nas 
lastnik kegljišča. Bratski po
zdrav !

John Gottlieb, 
tajnik kegljaške lige.

NA RAZNIH FRONTAH 
BALKANA

(Nadaljevanje s 1. strani)

V začetku tega tedna je bilo 
poročano po radiju, da so slo
venski partizani zavzeli dve važ
ni železniški postaji blizu mad
žarske meje.

Pri Stari Zagori v Bolgariji 
je okrog štiri tisoč bolgarskih 
gerilcev, ki se borijo proti redni 
bolgarski vojski. Bolgarija, kot 
znano, je nemška zaveznica.

Korespondent Hanson W. 
Baldwin poroča, da so zavezni
ki upostavili zveze z gerilci v 
Jugoslaviji in Grčiji in jim 
redno dostavljajo razne potreb
ščine.

*
Iz Budimpešte poročajo, da 

gerilske čete v Bolgariji nara
ščajo in da je nemško vojaštvo 
vzelo pod kontrolo vsa bolgar
ska pristanišča ob črnem mor
ju. Nemci se najbrž boje ruske 
invazije Bolgarije s črnega 
morja.

Poveljnik j u g o s lovanskih

partizanov, general Tito, nazna
nja, da so Nemci pričeli z veli
ko ofenzivo proti partizanom in 
da posebno skušajo pregnati 
partizane z dalmatinske obale j  

in z bližnjih otokov. Po nekem j  

poročilu iz Berlina so Nemci že j  

osvojili otoke Krk, Kerš in Lo
šinj.

The New York Times z dne 
14. novembra poroča, da so ju 
goslovanski partizani po hudih 
bojih iztrgali Nemcem železni
ški križišči Koprivnico in Viro- 
vitico v Slavoniji. Pri tem so 
ujeli 900 nemških vojakov. Da
lje so partizani pretrgali želez
niško zvezo med Madžarsko in 
Zagrebom.

Poročila United Pressa, dati
rano 17. novembra, javlja, da se 
vršijo ostri boji med Nemci in 
jugoslovanskimi partizani v 
Hercegovini, severno od Du
brovnika in v Črni gori. Mihaj- 
lovičevi četniki v tistih krajih 
baje še vedno pomagajo J e m 
cem napram partizanom. Boji 
se vršijo tudi v raznih krajih 
Srbije, Bosne in Macedonije.

Isto poročilo navaja tudi, da 
je nemški general Rommel po
slal pet divizij vojaštva nad 
partizane v Sloveniji, toda sled
nji se uspešno branijo in so pri
zadeli Nemcem težke izgube. 
N ajhujši boji da se vrše ob biv
ši jugoslovansko-italijanski me
ji. *

Dne 18. novembra datirano 
londonsko poročilo United Pres
sa navaja, da so jugoslovanski 
partizani porušili premogovnik 
pri Jankovacu, blizu Lazarevca, 
30 milj južno od Beograda. S 
tem so odvzeli Nemcem 30 va
gonov premoga na dan. Dvajset 
“četnikov”, k'i so stražili pre
mogovnik, je bilo ubitih.

Londonsko poročilo Associat
ed Pressa, datirano 19. novem
bra, navaja, da se, v raznih de
lih Jugoslavije vršijo ostri boji 
med Nemci in partizani in da so 
uspehi različni. Nemci so za
vzeli mesta Trogir, Malo Ostro- 
vo in Veliki Drvenik na dalma
tinski obali. Polotok Pelješac še 
d e l n o  kontrolirajo partizani. 
Nemci koncentrirajo močne si
le v okrožju Reke. Partizani so 
razvili močno ofenzivo ob meji 
Bosne in Srbije, prizadeli Nem
cem velike izgube in jih vrgli 
nazaj. Posebno uspešni so par- 
t  i z a n i v rušenju železniških 
zvez in drugih sovražnikovih 
komunikacij.
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Major George Fielding Elliot 
je bil rojen leta 1894 v Brook 
lynu, toda se je v starosti 8 let 
s starši preselil v Avstralijo. 
Bil je v prvi svetovni vojni ter 
okusil strupene pline in rane. 
Nato je služil 10-let v armadni 
inteligenčni rezervi in je napi
sal več razprav vojaškega zna
čaja. Armadni krogi ga smatra
jo za kompetentnega komenta
torja z ozirom na vojne pro
bleme.

Raymond Clapper je poznan 
ameriški “kolumnist,” katerega 
članke priobčuje 150 časopisov. 
Njegovi članki uživajo sloves 
natačnosti in točnosti. Potoval 
je kot korespondent z vsakim 
ameriškim predsednikom od 
Wilsona naprej in je prisostvo
val vsem političnim konvenci 
jam od prve svetovne vojne na
prej. Bil je v Londonu ob času 
poraza Francije in katastrofe v 
Dunkerque in je “prisostvoval” 
nemškim letalskim napadom na 
London.

John Vandercook je bil 
rojen v Londonu leta 1902. Obi
skoval je univerzo v Yale, so
deloval pri mnogih ameriških 
listih in je napisal večje šte
vilo knjig. Da je mnogo poto
val, kaže dejstvo, da je bival v 
73 različnih državah sveta.

Robert Magidoff je graduiral 
na wisconsinski univerzi in je 
kot reporter več let bival v Ru
siji, odkoder je večkrat govoril 
na radio. Ruske razmere dobro 
pozna.

William L. Shirer je po rodu

V BLAG SPOMIN ^
OB PRVI OBLETNICI SMRTI NEPOZABNEGA SOPROGA

Johna Louslelna .
Dragi soprog in ljubljeni oče, z globoko žalostjo v sicu s ^

onega usodnega dne, 28. novembra 1942, ko si se za ve n '
ki smo Te ljubili nad vse. Ni Te več med nami. Tvoje e oSjgl < 
ročju matere zemlje, toda Tvoj duh in spomin na Tebe , 
srcih do konca naših dni. , .

že let« dni
Mesec novem ber je zopet med nam i, H ladna Te zemij«1 sopr°®' a
pozne jeseni razsiplje nam  kras; ljub ljen i oče in skrD  ̂ ^jsir
mi pa ne moremo biti veseli, Z arja  nebeška na ve
ker je  na jtužne jš i mesec za nas. želja je  žene in Tv ^

Žalujoči ostali: Tereza Loushin, soproga; Rosie, I
Tony, Jennie, Albert in Pauline, otroci. — Chisholm« 
novembra 1943.
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Lou is A d a m ic  s Boo\ 
FOR GIFTS

Give autographed copies of 
Louis Adamic’s b o o k s  for 
Christmas to your American- 
born sons and daughters—to 
other relatives—to friends and 
neighbors—to business associ
ates—to boys and girls in the 
a r m e d forces—to prominent 
people in your town and vicinity 
who ought to know about Slo
venia and Yugoslavia, national 
and international problems. —
Give especially Louis Adamic’s 
latest book

“MY NATIVE LAND’
now being read and discussed all over Aniei1
be published also in Russia, Brazil, Argentina ali
and certain to have great influence on the p
Slovenia, Yugoslavia and the Balkans, as well as
national situation as a whole.

WHEN ORDERING THE BOOK, USE THE /
MAIL IT WITH YOUR CHECK OR MONEY ORDeB  /

  --  *1(1
LOUIS ADAMIC
MILFORD, NEW JERSEY ^

Please send me the indicated number of AUTOGR^ '1«
of your books for which I enclose $ ......................... .

I . / *0
..............MY NATIVE L A N D .....................$3.75 each copy- ^

...............The Native’s R e tu r n .......................... 2.75 ” ’’  ̂ /  L

...............Two-Way P a s s a g e ............................... 2.50 ” ”  ̂ S
f- /...............From Many L a n d s............................... 3.50 ” ’ / 1

...............What's Your N a m e ? ..........................2.50 ”  ̂ V J

...............My A m e r ic a ......................................... 4.00 ” ” , /  j;

 Laughing in the Jungle . . . .  3.00 ” k

...............House in A n tig u a ............................... 3.00 ” ” , ; %
' 1

Send the books to ( write address carefully):

 -   ; ^  *

(If you wish to have the books sent to several i”,
separate letter, giving mailing instructions. If possible, w'r j,e ** 
so that Mr. Adamic’s assistant can handle the orders wh*11 
home.)

VESTI iz' bojnega polja in o splošnih 
kih širom sveta, lahko dnevno citat«

dot

e n a k o p r a v n o s t !
O KKadar vase društvo potrebuje tiskovine, 

se na našo moderno urejeno tiskarno. 
točno in po zmerni ceni. izvršeno.

iz Chicaga in je bil kot kores
pondent več let v Evropi. Videl 
je Hitlerjev pohod v Porenje in 1 

j je bil na Dunaju, ko je Hitler I 
okupiral Avstrijo. Poročal je 
tudi o tragediji češkoslovaške 

: pred in ob priliki njene sramot-i
■ j  ne prodaje v Monakovem.

Morgan Beatty, katerega smo 
i mnogokrat slišali iz Londona,
■ je 41 let star in po rodu iz j 

Little Rock, Ark. Zdaj je v j

■ Washingtonu. Mož slovi kot po-;
■ ročevalec o raznih katastrofah,! 
i o poplavah, hurikanih itd.

Edward R. Murrovv je po-
■ znan po frazi “This is London,” 
i kadar govori iz Londona. Služil

je kot vojni reporter že v prvi
• svetovni vojni. Rojen je bil v 
i Greensboro, North Carolina.
i Drugi znani radijski repor- 
r terji so: Upton Close, Paul
• Archinard, William Grant Parr,
■ Ernest K. Lindley; B j o r n 
i Bjornson, W. W. Chaplin, Bill
• Henry, Quincy Howe, Eric Se- 
i varied, Charles Collingwood, 
i Larry Lesueur, Sydney A. Mo-

selpy, Boake Carter, Fulton 
L Lewis, H. R. Baukhage, John 
. Gunther in Earl Godwin.
1 štirje  najbolj popularni ra- 
- dijski poročevalci in komenta-
■ torji so: Lowell Thomas, Ray- 
. mond Gram Swing, H. V. Kal-
■ tenborn in Gabriel Heater.


